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פינסקי-מזל פרעס 
4 באוערי, ג. '. 


אין פרעמרע הענט -= -- -- 


אונזער נורל ——— — — 


— — לעבען‎ M 


אונזער וועג 2 2 — 
אויף אַ פאַרזאַמלוננ == = 5 2555 225 5 5 — 
117 ——— — היה יי יי זי יי יי — 


פּיראַטען ;טע 


א פאַרלאָזענער -- -- — == 
אין פארצווייפלונג -= -- — — 
אין טעג פון צער -- -= -- == 


הערבפט — —— —— — 


רייא — — — — — 


יעדער אויפגאַנג פון טאָג — 


און װויל איך == == = חי היה יי זי חי ייה ייה יי — 


איך מוז דאָך זיין אזוי — —-— אוה — — 
בריליאַנטען — == == == — חי — הז —— — 


"ספּרינגפטריט, -- -- — 


דורכ'ן פענסטער פון באַן — 


ביים האַפען חי די חי יה ייה ייה ייה ייה ——— 


אויפ'ן גליטש = - -- -- 
ניט איינמאָל — — — — 
T‏ 


די מאָרעל אס —— 
אין ווילדען קאַראַהאָר — --- 
דיין נאָמען == הי היה היה — 
דיין האַלזדטוך — — — — 


— — — — — — — 


— — — — — — — 


אַ חתונה די די די דיה דיה ייה דייה די הי דייה —— 
איך בין... ———————————— די 
מיינע טריט == == == == = חי חי די דיי דחי חי — 


וו פשהלאנג.-- =ף די דיי זדי. דח דיי. היד, ללה הלט 


די דראענדיגע האַנט —————————— 
אַטאָמען -- ——————————— 


איך בין געקומען... A‏ 
אויפ'ן פּאַפּיר -- -- — — 
ביים שפּיגעל — — — — 


איך זוך און זוך — — -- 


פרייר — — — — — — 


— — — — — — ä H— 


אין שאָטען טאַנץ == — 


וי זענלען pu‏ ווינר = .= 64 הוט —ů‏ יי 


די רו הינטער רער שטאָט 
אָפּטמאָל קומט מיר doe‏ 


אַמאָל ——— ———————— ——— 


אַ פרימאָרנען -- -- -- 
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דער גערויש po‏ בּריק װאָס פאָלגט מיך נאָך צום פאַן, 
שרייט w‏ נאָך אין n‏ : 

-- איך װעל דיר בּריקען שפרייטען אונטער pn‏ פים 
צו דער נייער „Deyn‏ 


הונדער-און-צוויי-און-צוואנציג 


בּיי יעדען ראָג -- 

Wu‏ עס גיט זיך דער טראמוויי אַ דריי אַרײן, 

צעהאַמערט זיך פון אומגעדולד מיין האַרץ. 

איך פיל אין יעדען צאַפּעל פון מיין גוף : 

--- דרייט אַװעק זיך גיך דאָס לעבּען p‏ מיין קינדער חלום 

און dyn‏ צעטראָטען מיט די שווערע פּאָדקאָוועס פון פערד, 

װאָס שלעפּען נאָך זיך הינטער מיר אין וועג. 

-- אַ געבּריל פון אייזען און פון שמיין. 

דערטראָגט זיך צו מיר און שלינגט מיך איין אין ווילדען 
רויש. 

און פון דעם טומעל שרייט ארוים 

: דאָס ווייטע לעבּען פון דאָס פרעמדע לאַנד: 

"קום צו מיר דורך נייע וועגען, 

צו דערפעכטען דיין ניט דערפעכטען ציל אויף דער „Deyn‏ 

-- אָט איז דער אייזערנער געפלעכט פון דער איזענבּריק, 

װאָס האָט מיך אָפּגעשײדט פון דער אַלמער וועלט. 

די בּריק — 

צווישען וועלמען צוויי... 

ליגט נאָך אויסגעצויגען וי 8 לייבּ 

מיט לאַפּעס אָנגעשפּאַרמע. אין דער טיף po‏ טייך. 

און אויף דעם רוקען פון דער אייזען-חיה, 

דראַפּעט זיך אַרױף מיט מיר אין ווילדען קלאַנגערײי, 

SW דער‎ 

איך קוק ארום זיך נאָך אַמאָל -- 

און עס דאַכט זיך מיר : 


הונדערט-און-איין-און-צוואנצוג 


נאָך אַ פּלאַנטער po‏ געדרייטע געסלאך, 
.* אַלטע vu‏ באַקאַנטע גאַסען פון מיין שטאָט. 
דאַכט זיך, אַז עס רוישען נאָך אויף מויערען און 


טעלעגראַפען דראָטען, 
דאָס לאַכען פון די קינדער יאָרען. 
נאָך אַ גאַס. 
אויף די טראַטואַרען טענשען איילענדיגע m‏ אַמאָל. 
rem‏ מיטען װעג -- 
שלעפען זיך פאַרמאַטערטע די פערד און וועגען הין n pn‏ 
צווישען זיי -- 


גליטשט פאַרבּיי זיך אַ טראַמװײ געשלעפּט po‏ פערד. 
דער פורמאַן טיט דער רויטער en‏ 
קלינגט און קלינגט אין מעשענעם גלאָק; 
גלינג, גלינג, גלינג. 
אויף אַזאַ טראַמװײ, 
בּין איך אויך אַמאָל געפאָרען. 
-- אָט זיץ איך דאָרט מיט מיין װאַליזע אין דער האַנט, 
קוק אַרױס פון פענסטער 
און עס שלענגעלט זיך פאַרבּיי פאַר מיר אַ גאַס נאָך & a‏ 
לעבּען מיר, 
זיצען מיינע קרובים מיט אַ נאָגענדיגען אומעט. 
מיין פאָטער בּיי מיין זייט פאַרטיפט אין געדאַנקען-. 
דער הפקר װאָכעדיגער טומעל פון דער dsa‏ 
שלינגט איין אַ יעדען װאָרט פון זיי den‏ רעדען ווען 
צו מיר DM‏ 


הונדערמ-און-צוואנציג 


מג י 
אע בי 


וי לאַנג איז דאָס, dy m‏ האָט pw‏ פוס געטראָטען דאָרט ? 

מיט מיין טרער באַנעצט די ערד? 

און אָט איז ווייטער : 

פון אַ שורה קברים אויף אַ ווילד בּאַנראָזטען שמאָלען וועג, 

האָט וי אַן איינגעהויקערטע זקנה זיך אַרױסגעקוקט - 

אַ מצבה 

און פאַראומערדיג צו מיר געבּליקט. 

איך האָבּ ווילד די אויגען מיינע אויפגעריסען פון דער 
פינסטער : 

אַ מצבה ! 

מיין מאַמעס נאָמען אויסגעקריצט אויף איר. 

אין & נעבּעלדיגען טאָג 

האָבּ איך זיך דערזען n‏ דעם ew up‏ 

לעבּען מיר אַן אַלטער איד -- 

אין מיינע אויערען ציען זיך אַריין די טענער 

פון אַ טרויערדיגער שטימע... 

די אָפּנעמעקטע אותיות פון e‏ 

נעצען זיך פון מיינע טרערען. 

איך בּין אַהער געקומען דאָ דאָס לעצטע מאָל אויף 
קבר-אָבות. 

-- אַ טאָג פאַר מיין אַװעקפאָרען קיין אמעריקע. 

נעקומען זיך געזעגענען אויף לאַנג און אפשר שוין אויף 
אַלע מאָל? 


— — — — — — — — — — — — — — 


און ווייטער. 


חונדערט-און-ניינצען 


געשטיקט פון גּענקשאפט אין טיין un‏ 
האָג איך אומרואיגער אויף dyn‏ ווייסען לייווענד אַלם 


געקוקט. 
א גיתיעולם ! 
האָג איך דאָרט אויף אים דערוזען, 
דער אַלטער בית-חקנרות ! 
pn‏ האָג אים סיט טיין ערשטען בּליק דערקאָנט, 
אויף דעם לאַנגען da‏ 
די האַלבּיפאַרזונקענע מצבות אין דער גראָזענערר, 
האָבּען אין דער חויך אַרױסגעקוקט מיט אויסגעמעקטע 
אותיות, 
בּאַנרינט מיט מאָך. 
פאַר דעם בּאַרג, 
דיזעלבּע בּענק דאָרט אָפּצורוען אויף אַ ווייל po‏ וועג, 
שטייען m‏ אַמאָל נאָך הינטער איינגעבויגענע ביימער. 
דער קברות"מאַן -- 
האָט זיך אָפּנעשטעלט אין מיטען נאַנג 
און mn‏ פאַרוואונדערט מרה-שחורח'דינג געקוקט אויף מיר. 
איך האָבּ אויפגעציטערט פון אַ מיסטעריעזען פּחד 
pu‏ פּחד'דיג אריינגעקוקט אין זיינע גרויסע wm‏ 
האָט ער אפשר מיך דערקאָנט צווישען אַלע מענשען 
אין טעאַטער } 
דערציילט pw pe‏ פאַמער'ס טויט? -- 
און מיט די שטומע בּליקען אָנגעװיזען מיר זיין קבר, 
דער בּית-עולם ! 


הונדערמראון-אכצען 


פאַר'חלומ'ט פון די שטילע רייד... 
דער גאָרטען! 
וויפיל פרייד פון מיינע שעה'ען האָבּ איך דאָרט 
געלאַזען Won‏ ? 

וויפיל חלומות אויסגע'חלומ'טע אין N‏ 
האָבּ איך אויף די צוויינען אויסגעהאנגען איבּער מיר ? 
דאַכט M‏ -- 
איך זע מיין האַנט נאָך אויף דעם דעמב ! 
-- אָט שנייד איך אויס אויף אים, מיט מיין מעסערעל, 
--- אויגען פון 8 מענש. 
קוקען זיי צום גאָרטען פון דעם בּוים אַרױס. 
און קוקען איצט צו מיר אַדאָפּ אין קינעמאטאָגראף. 
צו 280 איך יענעם טאָג געוואוסט, 
אַז איך װעל די שניטען פון דעם אלטען בּוים אַמאָל 
דערזען אין נױאָרק ? 
און dyn‏ איז דאָס געווען -- דער אַלטער איד: -- 
װאָס האָט צו מיר געקוקט דערשראָקען פון דער גאַס? 
פון דער בּרייטער גאַס. 
"ר' חיים „ing‏ אונזער אַלטער גוטער פריינט ! 
איך האָבּ אים אין זיין קאלטען-בּאָרד דערקאָנט. 
דאַכט זיך, אַז ערשט נעכטען בּין איך דורך זיין קראָם 

פאַרבּײיגעגאַנגען 
און צו אים געזאָגט -- "גוט-מאָרגען -- ר' חיים-נחום,. 


— — — — — — — — — — — — — — 


הונדערט-און-זיבעצען 


קוקען צו מיט די אױיסגענלאָצטע אויגען m‏ דעם 

וואסער שפיל, 
און קינדער בַּיי די אַכט געפּענטע קייטען, 
װאָס האַלטען צוגעבּונדען דעם פאַנטאַן, 
pers‏ מיט די הענטלאך צו צום װאַסער שפּריצעריי 
און קוקען פריידיגע אַרױף du‏ העכסטען שפּריין. 
פלוצלונג — 
מיין נאָענטער un‏ נאָך po‏ חדר. 
מיט אים נאָר פלעג איך 
מיינע יום-טוב'דיגעץ שעה'ען בּאַזינגען pu‏ די לידער. 
אפשר איז ער דאָס געוועזען rom‏ לייווענד} 
דער איד מיט גרויע קנייטשען h‏ זיין בּערדיג פּנים } 
דער פאַרעלטערטער בּאַװינטערט מיט זילבּער האָר, 
װאָס האָט אַראָפּגעקוקט מיט ציטערדיגע wum‏ 
אפשר האָט ער מיך דערקענט אין קינעמאַטאָגראף } 
נאָך איידער כ'האָב אַ טראַכט געטאָן, 
הּאָט דער גאָרטען ווייטער זיך גענוטען שלענגלען 

rom‏ ווייסען לייווענד. 

איך האָבּ דערזען אַ טונקעלע אַלעע: 
דער וועג אַ גריךבּאַבּומערדיגער n‏ 
בּיי דעם גראָבּען דעמבּע den m‏ האָט צו מיר 

אַרױסגעבּליקט, 
שטייט נאָך אַליץ דיזעלבּע בּאַנק. 
אויף איר pa‏ איך דאָך געזעסען שעה נאָך שעה מיט In‏ 
& צונעפּרעסטער צו איר פאַרציטערט האַרין 


הונדערט-און זעכצען 


און קלאַפּענדיג זיך מיט די הענט אין האַרץ, 
זיינען אַלע אַזױ וויינענדיג מתפּלל -- 
װוי זיי װאָלטען זיך אַרױסגעקלאַפּט די לעצטע זינד 
און געלייטערטע געװאָלט דערגרייכען צום באַשעפער 
פון דער וועלט 


און פּאַלען מיט'ן פּנים צום כסא-הכבוד. 


איך קוק אַלץ ווייטער אויפ'ן לייווענד: 
אַ גאָרטען. 
דער גאָרטען פון דער שטאָט. 
הינטער ברייט געצווייגטע ביימער אויף די גרינע בענק, 
זיצען מענשען מיט דער רואיגקייט פון שבּת-טאָג אין 

זייערע אויגען 
און קוקען איין זיך אויף די שאָטענדיגע בּלעטער אויף 

דער ערד. 

אויף די צווייגען איבּער זייערע קעפּ, 
שפּילען זיך די פייגעל מיט די ציטערדיגע פעדים פון דער זון 
און זינגען לידער פאַר דעם העלען טאָג. 
אין מיטען גאָרטען, 
רוישט דער פאַנטאַן. 
נאָך שפּריצט דערזעלבּער פאַנטאַן אַרױף אין דער הויך 
זיינע זילבּער שנירענדיגע װאַסער שפּריצען, 
וי קרישטאָלענע פאַלענבּויגענם N‏ פיאָלעטען טוי. 
און די פיר ya‏ קעפּ, 
מיט די אויפגעמאַכטע מיילער, 


חונדערט-און-פופצען 


אַ שוהל. 

דיזעלגע נרויסע שוחל po‏ אַלטען מאַרק. 

-- יוסיכפור פאַרנאַכט. 

דאָס פייער po‏ ניהנום לעשט זיך אויס אין בּלויען חיטעל, 

דער לעצטער זונעןפּאָס פאַרלירט זיך pu‏ דעם װאָלקען 

פּלאַנטער, 

den‏ קרייזעלט זיך אַריבּער אויף דער שטאָט. 

פון די טירען און אויפגעמאכטע פענסטער, 

ציען מרה-שחורה'דיג אַרױס זיך אויף דער ערד m pe‏ 

ציטערדינע שטראַלען פון נשמה-ליכט 

dW קוקען פודות'דיגע פון דער א‎ don 

איך — 

אַ בּחור אַ דערװואַקפענער dw‏ דעם מחזור אין דער האַנט, 

אייל מיט ניכע טריםט p pt‏ שוהל 

און נאָך ניכער פון מיין איילענדיגען גאַנג, 

לויפט פאָראויס אין zyn‏ פאַר מיר -- 

דער po me‏ כל נדרי. 

איך פּלאָנטער איין זיך אין אַ גרויספען עולם אידען, 

װאָס שטייען אָנגעשפּאַרטע איינער אויף דעם צווייטען 

איינגעהילט pu‏ טליתים. 

צווישען זי אַ ציטערדיגער שטעל pu‏ זיך אַװעק ניט 
ווייט פון עמוד, 

um‏ עס שטייט pu‏ קיטעל דער בּעליתפלה. 

אַרום מיר אין שוהל, 

שאָקעלט זיך דער וויינענדיגער עולם 


הונדערט-און-שערצען 


און זינג אים שטילערהייט נאָך אין מיין האַרץ בּיי מיר. 
נאַכט. 
איך שפּרינג אויף פון בּאַנק, 
וי אַ פיש פון וואסער צו דעם שימער פון דער זון. 
איך לויף אַהיים פון חדר 
מיט רויטע קניפּען אויף די בּאַקען, 
מיט דעם רבּינ'ס דאַרע פינגער אויף מיין לײבּ. 
די שטובּ, אונזער שטובּ -- 
די מאַמע, מיט דעם פאַרטוך אין דער האַנט, 
den‏ מיר אויס די טרערען פון די אויגען. 
דאָס קינד אין וויגעל, 
פאַרװויינט נאָך העכער מיין שרייענדיג ya‏ 
דער האַרציגער גמראינגון פון מיין טאַטענ'ס האַלז, 
שלינגט איין מיין מאַמעס טרייסט און טראָגט דאָס 

דורכ'ן פענסטער 


— - 


אויף דעם װאָיענדיגען vn‏ אַװעק. 

דאָס רויכעדיגע לעמפּעל po‏ מיטען טיש, 

מאַכט בּרודיגער מיין פּנים. 

דער טאַטע נעמט 8 גוטינקער אַרױף מיך אויף די קני, 
גלעט מיין פּנים מים זיין בּרייטער האַנט : 

-- "אַ איד מוז לערנען, לערנען תורה,. 

און זינגענדיג מיר אונטער מיט זיין זיסען נגון, 

ווער איך איינגעדרימעלט. 


הונדערט-און-דרויצען 


אַרױף און אַראָפּ, אַראָפּ און אַרױף. 
חינטער מיר — 
די זאָרגלאָזיגקײט פון מיינע יונגץ טעג 
צינט אַן pu‏ מיינע אוינען קינדער פרייר 
און בּאַהעלט dyn pw‏ 
מיט אונזער טומעל pu‏ געשריי פון גרויסען נליק, 
לאַזען מיר דעם טייך ניט ווערען איינגעדרימעלט 
אויף אַ ווייל, 
און חלומ'ען פון N‏ 
אַ הויז. 
מיין אַמאָלינער חדר. 
די רויכעדינע גרויסע שטובּ מיט איינגעווייסטע 
פענסטער צוויי. 
דער בּאַלקען ליגט נאָך אָנגעשפּארט אין ווינקעל אויף 
7 & קלאַין. 
בּיי די געלע שטענדערס אויף די לאַנגע בּענק, 
זיצען אינגלאך מיט די ציצות mm‏ די קני און לערנען. 
לעבּען שלמה-שמש'ס בן יחיד'על טשה'לע dw‏ 
זיץ איך p‏ און קוק מיט אים pu ps‏ חומש. 
pay‏ פענסטער בּיי דעם בּרייטען dd‏ 
זיצט דער רבּי ר' מנחם מיט דער ווייסיגעקרייזטער בּאָרד 
pn‏ קוקט דורך זיינע בּלויע בּרילען בּייז אויף יונה דעם 
גביר'ס קדיש'על, 
װאָס זאָגט פאַר אים די y‏ 
איך הער זיך איין אין רבּינ'ס זינגענדיגען נגון 


הונדערמדאון-צוועלף 


בּיי דעם ראָג po‏ בית-המדרש, 
שטייט נאָך אָנגעשפּארט אָן דעם שטיינערדיגען פּלױם, 
דער בלינדער דוד מיט זיין האַנט ציטערענדיג 
אויסגעשטרעקט, 
וי ער װאָלט אַלס דורך דעם רונד פון טעג און נעכט, 
ניט אָפּגעטראָטען פון זיין אָרט 
און בּלינדערהייט דאָרט אױסגעבּעטעלט אַלע גראָשענס 
פון דער שמאָלער גאַס. 
אויפ'ן מיטען שטיינערדיגען „n‏ 
שלעפּט פאַרבּיי זיך וויגענדיג א שווערע פור 
און ציטערט אויף די הייזער פון דער גאַס ; 
פאַר די פים פון די פערד, 
שפּרינגט אַנטקעגען בּייז אַ שווארצער הונט און בּילט. 
אָט זע איך, 
דעם לאנגען בּלויען טייך. 
שיפלאך וי וויגלאך וויגען זיך אין װאַסער אין 
זוניגען טאָג. 
אויפ'ן בּרייטען בּרעג, 
צעװאָרפענע בּערגלאך מיט געלען זאַמד. 
אויף זיי --- קינדער, 
וי טאַנצענדיגע וועווערקעס p‏ װאַ לד. 
אין שפּרינגענדיגען שפּיל מיט „ 
שפּרינג איך נאָך אַ פריידיגער מיט בּאָרװיסע dd‏ 
פון באַרג, 


חונדערט-און-עלף 


לויפט מיט מיר די אייזענגאן. 

קוק איך פון דעם פענסטער po‏ װאַגאָן אַרױס ; 

פעלדער פלאַכען זיך pu‏ נרינקייט hm‏ 

וועלדער רונדלען זיך פאַר מיר פארבּיי | 

בּערג מיט טוי בּאַדעקט, 

wen‏ זיך אַרױס po‏ טאָלען אויף דער ערד, 

קלאַפּט דאָס האַרץ אין מיר פון אומגעדולדיגקייט און פרייר, 

צעוויין איך שטילערהייט זיך po po‏ גליק. 

אַ ווייסער פלעק. 

אָט N‏ די לאַנגע שטאָלע גאַם. 

די הייזער — 

צוויי רייען שטיגען ציען זיך ארונטער צום ווייכסעל, 

אויף די טראָטואַרען איילען מענשען נאָך אַרום D‏ 
זאָרגטע הין און הער 

און שלעפּען נאָך מיט זיך זייער שאָטען אויף דער ערד. 

אויף די שוועלען פון די קראָמען, 

שטייען נאָך קרעמער m‏ אַמאָל peu‏ קוקען di‏ & קונה. 

un‏ ניט וואו hm‏ אַ נאַניק 

זיצט 8 מאַמע מיט א קינד m‏ דער האַנט. 

לעבּען רינשטאָק, 

רויען זיך הונגעריגע קעץ vw‏ פּחד'דיגע אויגען. 

אויף אַ שטיין ניט ווייט po‏ לייזער שוסטער'ס קעלער-שטוב, 

זיצט די אלטע שרה מיט אַ קיישעל בּאָבּ, 

און גענעצט צו דער וועלט. 


הונדערט-און-צען 


דער פלאַטער פון מיין קינדער שאָטען מיט די 
: אױסגעשפּרײיטע הענט. 
אַ חורבה פון אַן איינגעפאלען הויז, 
שווימט אַרױס פאר מיר אויף אַ בּאַרג, 
וי אַ זינקענדיגע שיף אויפ'ן מיטען בּערגעדיגען ים. 
אויף דער חורבה איז נאָך דאָ 8 צייכען פון א שטובּ, 
פון אונזער דירה נאָך פון אַמאָל. 
אַן אָפּגעהאַקטע װאַנט אין ראָזען פארבּ, 
ווינקט אַראָפּ צו מיר און קוקט אַרײין אין מיינע שטומע 
אויגען, 
וי זי װאָלט אין זייער טיפקייט עפּעס דאָרט דערזען. 
טיין הויז! -- 
האָט אין מיר אַ ניט דערשריענדיגע שטימע 
אַ ריס געטאָן מיך פון מיין אָרט. 
בּיי יענער אָפּגעהאַקטער װאַנט, 
איז דאָך מיין בּעט געשטאַנען? 
אָט ליג איך איינגעוויגט d‏ רו אין שפּעטער שעה פון נאַכט 
און חלום מיר אויס -- 
y‏ וועלטען, 
den‏ ווארטען ערגעץ שוין אודאי אויף מיר. 
צו די נייע וועלטען אויף דעם וועג, 
וויקעלט אויף זיך פאַרבענדיג א ספטעטשקע שמאָל און לאַנג 
און בּאַנילט דאָס פּנים מיר, 
וי די זון דעם שפּיץ פון 8 קופּאָל אין פאַרנאַכט. 
און ווייטער אויף דעם n‏ — 


חונדערט-און-ניין 


אין קינעמאַטאָגראַף 


אין נױאָרק, 

אין אַ קינעמאַטאָגראף ; 

האָג pu‏ געזען rom‏ ווייסען לייווענד, 

-- אַ שטאָט. 

po dn p‏ אַמאָל, 

וואו כ'בּין שוין לאַנג ניט דאָרט געווען. 

יעדע בּילד װאָס איז פאַר מיר פארבּיינעשוואומען, 

האָט אויפגעוועקט אין pw‏ געדאַנק אַ יונגען pos‏ טאָג. 
איך האָבּ דערקענט דעם n‏ 

Am אַ‎ 

un‏ כ'האָבּ די אויגען מיינע אויפגעמאַכט om‏ ערשטען מאָל 
dy pu‏ האָט אין זיי אַריינגעװײיסעלט זיך דאָס לעבּען 


פון דער וועלט. 


— um אין‎ 

האָט אַ בּרייטע טיר זיך אױפגעפּראַלט 
און דערזען האָבּ איך אין מיין היים, 

אַ גרובּ מיט חורבות, אָנגעווארפענע M‏ נאָך 8 שרפה.. 
אויף העלצער און ציגעל באַדעקטע מיט שטיינער, 
שװעבּט אַרום נאָך דער אָטעם פון מיין אַמאָליג way?‏ 


- 


הונדערט-און-אכט 


אויגען --- 

צוויי שװאַרצע רינגען אין דעם שניי בּאַרג. — 

מיין פּאָטער'ס אויגען האָבּען זיך פאַרקוקט אויף מיר 
מיט דעם צער פון זיינע וויסטע טעג.. 


מיט טרערען פון מיין האַרץ, 

איז דאָס בּילד בּאַפּלעקט געװאָרען אין מיין האַנט, 
וי dy‏ ווערט בּאַפּלעקט דער שניי באַרג 

פון אַ מחנה קראָען. 


הונדערמדאון-זיבען 


-- יוסף ! 
און איך ליג שוין איינגעקלאַמערט אין מיין פאָטער'ם 
| אָרעמס, 
זיינע ציטערדינע ליפען פרעסען צו זיך צו טיין פּנים, 
איך פראל די אוינען m‏ : 
אויף מיין פאָטער'ס פּנים ליגט צעשפּילט דאָס פאָטער גליק 
און בּינדט מיין האַר'ץ n‏ זיינעם צו, 
מיר נייען זאַלבענאַנד; 
פאָראוים WD‏ אונז -- דאָס גליק, 
,. הירש'ס & זון, געקוטען איז דאָך פון אַמעריקע". -- 
ציען איבּער אונז זיך נאָך די מענשען שטימען אויף דעם וועג, 


ציטערדיג po‏ אומגעדולדיגקייט 

האָג pu‏ אויפגעריסען דעם קאַנװוערט -- 

און בּאַפּאַלען איז אין יענער רגע מיך & וויפטע שרעק. 
אַ בּילד, 

-- פאָטער ! 

איז אַ וויייגעשריי געבּליבּען העננען מיר pe‏ האַלו. 
8 קאָפּ — 

וויים /n & m‏ אין סיפען יאנואר 

האָט & po‏ נעטאָן אין בּליק צו מיר, 


הונדערט-און-זעקס 


U‏ ביר 


אַ בּריף ! 
8 בּריף פון דער היים ! 

האָבּ איך אויסגעשריען צו זיך b‏ 

און ציטערדיג פאר פרייד געזונקען אין שטול, 
האַלטענדיג דעם בּריף אין האַנט, 

האָט נאָך ניכער וי אַ בּליצען-לויף 

אויפגעשיינט מיר אַ זומער פאַרנאַכט : 

די זון בּאַנילט דעם העכסטען שפּיץ פון בּלויען בּאַרג 
און כּאַשפּריצט דעם װאַלד מיט פייער-זאַמף, 
דער װאַלד 8 רעגענדיגער שטייט אין בלויען רויך 
און שלענגעלט זיינע זיג-זאג צונגען 

צו די װאָלקען פון דער נאַכט, 

דער צוג בּלייבּט שטיין. 

dy‏ טוט אַ זעץ אין האַריץ 

די אַנגסטיג אומגעדולדיגקייט פון פרייד. 

איך שפּרינג אַראָפּ פון בּאַן 

און בּלייבּ שטיין אַ פאַרישיכוריטער פון גליק 
צווישען אויגען-בּליצען אַנטקעגען מערב-רוים, 
װאָס פּלאַמט M.‏ אין ווייט פאַר מיר, 


הונדערט-און -פינף 


אין עקסטאו 


אַפּטמאָל, 

אין עקסטאז פון מיינעץ געדאנקען, 

don‏ בּליצען רענענבּויניג m‏ פאר מיר 

און פארבּען dm‏ פאר מיינע wum‏ 

העלע טעג, 

שלינג איך א דורשטיגער, 

װוי א זויגלינג פון דער מוטער'ס בּרוסט, 

יעדען העלען בּליאַסק צו מיר אין האַרין אַרײן. 
פיל איך m‏ עס היילט אין מיר זיך וואונד נאָך וואונד, 
den‏ דער צער פון טאָג, 

האָט איפגעבּויערט אין מיין בּרוסט, 

אין דער ווילד-פאר'חורב'דיגער וועלט 

אין יאָר ניינצעןזיבּעצען. 

n po אַ געלייטערטער‎ -- 

וויקעל איך זיך פון מיין עלענד dom‏ 

Im pp pp צערייס דעם טרויער-שלייער‎ 

זינגט אין מיר א יעדער אבר -- 

זינג איך א דערפרייטער נאָך, 

--- די פרייד po‏ קומענדיגען גליק . . . 


הונדערמדאוןפיר 


די גבורה 


אין כטאָטישען nn‏ 

פון שטול און שטיין אין שטאָט, . 
ציט זיך נאָך פון דורות לאַנג 

בִּיז היינט צו טאָג, 

אַ פאָדים פון גבורה 

אין מיין זעל אַרײן 

און קנוילט זיך אַרום po‏ האַרץ, 
ווערט מיין בּרוסט 

שטאַרקער אויסגעשמידט, 

וי אַ פּאַנצער פון 8 קריגער, 

ניי איך אויף די שווערסטע וועגען 
פריי צום ניט דערפעכטען ציל --- 
בּאַגלײט מיט מוט פון אלטען דור, 
den‏ האָט פאַרזעעט אין מיר 
דעם גייסט צו y‏ טעג, 


הונדער-און-דריי 


אַן אויסגעלייטערטער 


dyn די‎ 

האָט היינט בּאַפרוכפּערט v‏ 

און רייך נעמאַכט 

טיט נייץ טעג -- 

װי דער אַפּריל-װינט 

dd און‎ dn דעס‎ 

ווערען אויסגעהעלטער טיינע אויגען 
סיט יעדען אויפגאַנג פון דער זון, 
צענייט, 

וי אין לופט אַ בּלויער רויך 

מיין נעכטיגער צער. 

ווער איך אויסגעלייטערט פון טיין טרויער, 
און va‏ אַ פריידינער אנטקעגען 
מיינע טעג. 


הונדערמדאון-צוויי 


יי ש"ייע 


א 


פון פרייד, 

צעשפּילט זיך אין מיר, 

דאָס לעבּען dad‏ 

און העלט d do‏ מיר אַ נייע מאָרגען שעה. 

און פון אַלע פאַרבּען פינקלעריי, 

רויטלען זיך אַרױס -- 

וי פון & פאנטאן רעגענבּויגענדיגע װאַסער-שפּריצען -- 
מיינע האָפענונגען do‏ דאָס ניי, 


הונדערט-און-איינס 


פון ניט געטראָטעגע װעגען 


און כאָטש די ווענען זיינען worm‏ מיר ya‏ א לאַבּירינט 
און האָבּען m‏ אַ yy‏ מיר דעם קאָפּ בּאַדעקט מיט רויך 
פון חורבות po pu‏ בּלוט ; -- 

האָט דאָך מיין מידער גוף 

ניט אָפּגעשװאַכט טיין Im‏ 

איך זאָל ניט זען דאָס מאָרגענדיגע ליכט 

און בּלייבּען שטיין אין מיטען וועג 

אַ ניט דערגאַנגענער צום ציל, 

-- נאַר גענאַנגען n‏ איך מיט w.‏ שאָטען זאַלבּאַנאַנד, 
m‏ מיט אַ פריינט 

פון yy‏ צו וועג. 

D yy אױסגעלאַכט פון‎ 

האָנּ איך מיט vn p‏ געשטעלט טיין d‏ — 

אַנטקענען ווייטע האָריזאָגטען אין דער וויסטער פרעמד 
פון לאַנד צו לאַנד... 

און יעדען מאָל — 

ווען איך שטעל נאָך היינט p‏ פום אויף אַ זוניג-העלען אָרט, 
קוקט דער טאָג אַ ליכטיגער אַריין pe‏ טיינע אויגען 

pn‏ היילט פון צער אין מיר דאָס האַרין. 


זיג 


ווען קומען װעט מיין זיג 

און װעט וי דאָס ליכט פון א רעפּלעקטאָר 
באַשטראַלען די וועלט 

dyn‏ איבּער מיר, 

גוסס'ן דער יובּעל געשריי 

פון נעכטיגען גאָט. 

געלייטערט vyn‏ ווערען מיין הארץ פון צער, 
און געבּוירען א ליד פון זיג. 

און מיט די פרייהייט אין מיין געדאַנק, 
װעל איך בּאזינגען מיין צווייטען געבּורט 
אויף דער וועלט. 


ניון-און-ניינצוג 


אויפנאנג 


פון טיין נעכטיגען טאָג, 

איז v‏ נאָרניט נעבליבּען פאר p‏ היינם 
don‏ איך זאָל בּאדויערען. 

פיל איך זיך אַצינד אויף ס'ניי 

געבּוירען ריין און n‏ 

וואוזשע זאָל איך דאָ ארומניין pn‏ די העלע טעג 
m‏ א זקן און נאָר טרויערען; 

אז דער em‏ אַפּריל חלומ'ט vo‏ א den‏ אוים, 
um‏ איך זע pu‏ ווייסען ליכט, 

העלט זיך פון א ווייטען בּרעג -- 

א נייע וועלט 

פריש און לינד. 

און איך, 

מיט א פריידיגען נעזיכט 

פון גליק בּאזעלט, 

זינג po‏ יובּעלדיגען רויש, 

װאָס טראָגט זיך איבער מיר פון פריינט 

um po אין געזאנג‎ 


אכטראון-ניינציג 


——— — 


אומזעבאַרע וועגען 


פון אומזעבּאַרע וועגען, 

דערנענטערט זיך צו מיר 

דער לעצטער טאָג פון טרויער 

צום אונטערגאַנג. 

און נאָך איידער, 

איך װעל ענדיגען, מיין געזאנג 

פון דאָס אומרואיגע אין מיין האַרץ, 
וועט מיין פּיין פאַרגין 

מיט דעם לעצטען װאָלקען פון דער נאכט, 
בּיים זון אויפגאנג. 


זיבען-אוןציינציג 


האָפענונג 


האַפענונג -- 
אָריענט pu‏ טיין נשמח, 

דיין pos‏ פאַלט אויף p‏ נגעזיכט, 

וי די זון אין מיין אומעטיגער Rye‏ 

און ווען עס פרעסט זיך איין p pu‏ אוינען 
די נגראַקײט po‏ הערבּסט 

און שפּרייט אַ me‏ אין en‏ 

װאַרט אין אויף דיר אין טיין פאַרצווייפלונג -- 
צו פאַרהעלערען טיין טאָג, 


זעקפראוןגיינציג 


M‏ אַלע ווענען 


M‏ אַלע וועגען, 

פאַרריגלען זיך פאַר אונז 

די טויערען פון דער וועלט. 

ציען זיך צוריק -- 

לעגיאַנען אויפין וויסטען zyn‏ 

צו די בּרעגען פון פּאַריחרובידיגע לענדער 

און זאָגען אונטערוועגענס אָן די מידע װאַנדערער, 
צו N ya‏ כאַאָס פון אייגען אומנליק... 

הערען מיר און שווייגען, 

וי די זאַנגען אין די שניט-טעג 

פאַר דעם בּויער'ס שאַרף 

און קאָרטשען זיך אין שלאַנגען-נעץ פון פּיין און צער, 
שלייפענדיג נאָך שאַרפער אויס דעם טרויער 
מיט דער אָרימקײט פון אונזער גורל. 


פינף-און-נוינציג 


הערבּסט 


עס פּלאַטערט דער ווינד איבער גראָזען און פעלר 
און זינגט זיי אַ ליד פון זיין סוד, 

וי שטאַרק און װוי ריזיג ער איז אויף דער וועלט 
און אייביג אומשטערבליך m‏ נאָט. 


דערפילען די גראָזען די קאַלט גרויע טעג 
און ביינען זיך איין שוין באַשװערט, 
אזוי װוי זיי װאָלטען po‏ ווינטינען שרעק 
עװאַלט צוריק אריין אין דער ערד. 
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Lin! 


פיר-און-ציינציג 


בּיײינאַכט 


פון טאָג, 

אַ פּלאָנטער פון בּרעקלאַך געדאַנקען po‏ זאָרג, 
קנוילען זיך אויף אין מיין קאָפּ יעדע נאַכט, 

און שלענגען דורך מיינע געהירען פאַרביי זיך, 
וי דראָטען צוגליטע מיט שפּיציגע ציין. 


ווער איך, 
דער שפּיל פון דער שווארץ-שטומער רו איבער מיר. 
מיין חאַרץ mn‏ אַ בנין צוגליט DD‏ אַ פּלאַם ; 

ראַנגעלט זיך הילפּלאָז אין מיר די נשמת, 

װי מיט א חיה א צורייצטע אין שמייג. 


דריי-און-נוונצוג 


אַנטוישנג 


נעכטען 

vin‏ מיין לעבּען געזונגען 

ליד נאָך ליר -- 

און וי אַ קינד אַ שטיפער איז טיין פרייך 
pu‏ מיר אַרומגעשפּרונגען 

אין מיין וועלט נגעשמידט 

מיט נליק באַנלײט... 

און היינט } 

, n pa 

וי אַ פישער אין דעם שיפעל אָהן די רודערס אויפץן ים 
פּאַרלוירען אין דער נאַכט -- 

we געבּליבּען‎ 

אין דער גרויסער וועלט 

אָהן שונאים p‏ אָהן פריינט 

אַלײן אין זיך פאַרטראַכט... 


צוויי-אוןציינציג 


— 2 


אָפּטמאָל 


אָפּטמאָל, 

ווען N‏ ליג אַ מידער בּיינאַכט, 

פון טאָג געפּילדער אױסגעשעפּט. 
און געפאַנגען פון א וויסטען געדאַנק 
אין די אָרעמס פון רעגונג ; 

-- זע איך, 

וי איך ווער בּאַוואכט 

פון מיין שאָטען אויף דער bau‏ 
און פונים זייגער, 

װאָס קלאַפּט אויס די טריט po‏ גאַנג -- 
פון דער שרעק, 

den‏ קומט צו מיר אין הויז 

מיט דראָענדיגע הענט — 

און שפּאַצירט אריין זיך פריי 

צו מיר אין a‏ 

און וועקט די וואונדען מיינע אויף 
אין יעדען גליד, 

און שפּילט אויף זי 

וי 

yd פון‎ 


אוין-און-נוינצוג 


א טאָג 


גאַנצען טאָג, 
— עפעס אַ געפיל אין האַרץ, 
v‏ געװועבּט אין שרעק, 
-- די וועלט. 
מיין געדאנק, 

. . 

5 געטאָלען פאר מיין mn‏ 
-- גליק, 
האָט מיט אַמאָל 
די אומרו אין מיין בּלוט, 
דערטרונקען 
די יובּעלדיגע פרייד, 


vun dun‏ דעם וועג מיר אויסגענילט. 


געלאָזען שטיין מיך א פארווירטען 
m‏ בּיינאַכט אין N‏ 

װאָס 7 דער ווייט צו מיר; 
מורא'דיג געבליקט. 

איך אין פארווירענדען וע 
האָבּ אין יענע רגע ניט געוואוסט, 
אין וועלכען u n n‏ 


ניינציג 


* - : 


א רעכענונג 


קומט צו מיר די אומרו 

n‏ מיט אױיסגעשפּיצטע נעגעל פון א n‏ קאץ 
און ban‏ אָן דראפּען מיינע אָדערען -- 
פאר א רעכענונג פון טאָג, 

h‏ גורל מיינעם אויף דער ערד; 

ווערט געבּוירען פון מיין טרויער 

אין זעל n‏ מיר אַ פּחד, 

און שארט אריין זיך ' א שלאַנג אין גוף, 
-- קנוילט אַרום זיך 

אין מיין אויפגעשוימטען בּלוט 

ארום מיין הארץ... 


ניין-אוןזאכציג 


אכט-און-אכציג 


אומרו 


שלאַנגענדיגע Dom‏ טיינע, 
פרעסערישע וויי, 

פאָלנסט סיך נאָך m‏ מיינע וועגען 
um‏ איך שטיי און גיי. 


כ'פיל דיין שרעק אין יעדען un‏ 
צינדענדיג מיין בּלוט ; 

פינקעלסט מיר pu‏ מיינע wum‏ 
צינדסט זיי אָן pu‏ נלוט.. 


און איך ניי אום m‏ אַ שכור, 
וואקלענדיג און מיד, 

יעדען טאָג א וואונד א נייע 
אין p‏ הארצען נליט. 


שלאַנגענדיגע אומרו מיינע, 

--- חיה'דיגעץ שרעק, 

בּלייבּט דיין נעסט n‏ מיר שוין אייבּיג, 
צו דו גייסט אַװעק? 


דאָס לעצטע מאָל 


דאָס לעצטע מאָל, 

ביי אונזער צעשיידונג אין ווייטען וועג, 
ווען עס האָבּען דיינע ציטערדיגע ליפּען 
מיין געזיכט בּארירט, 

האָסטו פיבּעריש אין שווערען טרויער, 
איינגעאָטעמט אין מיין יונגען הארץ — 
דיין ניט דערזאָגטע פּיין -- 

דעם מיסטעריעזען צאפּעל פון דיין זעל. 

און אין יענער שעה, 

האָבּ איך שיידענדיג פון דיר געײרש'ענט אין מיין בּלוט, 
דיין ניט געלעבּטען לעבּען.- 

פון יענעם טאָג, 

האָט דיין ווייענדיגער צער dd‏ הילפסלאָזיגקייט און שרעק, 
געפונען קאַרידאָרען אין מיין זעל -- 

און װיבּרירט אין זיי אזוי אָפט, 

ווען איך דערמאָן זיך אָן דיר... 

פאַרגייען טעג און נעכט אזוי אין יאָרען. 
יאָר נאָך יאָר, 
און עם לינט a‏ היינט אין ווייטען לאַנד, 
H‏ מיין פּנים אויסגעקריצט דיין שרעק 

פון יעדען טאָג אין לעבּען. 

און מיט דיין צער אין מיינע אויגען, 

זאָג איך אָן 

יעדען דורכגייער אין וועג : 

איך טראָג מיין פאָטער'ס טרויער, 


dw)‏ אָנדענקען פון מיין פאָטער). 


זיבען-און-אכציג 


אין טעג פון צער 


פון מיינע אויגען, 

קוקט ארויס מיין פאָטערס טרויער 

אין דער ווייסער וועלט. 

נעבלען זיך די אויגען 

פון צער פארשטעלט. 

טראָג איך אין סיין טרויער סיט 

מיין פּאָטערס פּיין : 

צאַפּעלט זיך דאָס האַרץ אין מיר פון שרעק 
קאַן איך ניט קיין M‏ געפינען 

אין מיין זיין 

אויף דעם לעבּענם n‏ : -- 

און יעדער טענש en‏ גייט פארבּיי 

m‏ דעם גרויען טראָטואר, 

זעט ניט ru‏ מיינע wm‏ -- 

פּערעל פון מיין צער. 


זעקפ-און -אכציג 


אין פאַרצווייפלונג 


פון יענעם טאָג, 

ווען עס האָט אָנגעהױבּען שלאָגען גיכער 
וי אלע מאָל מיין פּולם, 

איז מיין הארץ פארפרעמדט פון רו. 
מיין געדאנק נים פריי פון צער 

אַפּילו אויף אַ רגע 

דורך אלע פיר און צוואנציג שעה. 

טאָג נאָך טאָג, 

גייט מיר נאָך די זאָרג 

און מאַכט אומגעדולדיגער מיין האַרץ, 
אויף דעם ריזיגען יריד 

פון לעבּען. 

נאכט נאָך נאַכט, 

קומען פון דער טונקעלקייט צו מיר אין הויז -- 
שאָטען-נגעסט : 

לאָדען אָן מיך 

מיט צער און אנגסט, 

N‏ א פעלד אַמאָל אין זומער טעג 

מיט היישעריקען. 


פינף-און-אבציג 


אַ פארלאָזענער 


: נאָט, פריינד און שונאים, 
28 איך זיך אן איינזאמער אין העלען טאָג, 
פארנומען mm‏ א פרעמדען װעג 
מיט דעם רעשטעל האָבּ pu‏ גוטם, 
װאָס איז pu‏ בּלוט pe‏ פייער 
פון די שונאים'ם הענט ניט אומנעקומען-.. 
p‏ איך לאַנג אַזױ געגאַנגען אויף ווענען 
פין לאַנד צו לאַנד 
אָרט -- 
Male 8 =‏ מיינע פארשטייפטע פון פראָסט, 
נאָר איך האָבּ אין דער ווייטער פרעמד 
נים אָנגעטראָפּען א מענש, 
װאָס זאָל בּוינען שמום זיין קאָפּ 
פון בּאַדױערונג um‏ מיר. 


פיר-און-אכציג 


מיטגעטאַנצט 


טיין װעג -- 

א זילבּער שפּיגעל. 

זע איך. זיך אויף N‏ אין נאַקעטקײט פון מיין נשמה. 
הינטער מיר, 

שארט זיך נאָך א שאָטען פלעק, 

און הינטער אים -- 

שפּיגעלט אָפּ זיך אין אַ שװאַרץ-טאָרנאַדאָינאַכט 
א וועלט — 

געקנאָטען פון מיין בלוט און אנגסט . . . 

זע איך זיך אין טרויער 

מיט מיין לעבּען i‏ 

וי אַ בעטלער פון מיין וויסטער חורבה 

אין דער ווייסער פרעמד, -- 

און אין מיטען איילענדיגען גאַנג, 

שפּריצען אונטער מיינע Ds od‏ פייער פונקען, 
N‏ א האָגעל-טאַנץ אויף די פליגלען פון א ווינד . . . 
דאַכט זיך מיר -- 

איך װאָלט אַ ואַנזיניגער מיטגעטאַנצט 

מיט צונגען פון א שרפה . . . 


דריי-און-אכציג 


פיראטען 


p.‏ איך װעל m‏ אַ ווייסען לייווענד, 
צייכענען אַ בּילר -- 
און טראַנען דאָס אין נאַם, 
dm‏ טיין הארץ ; 
— אַ ים. 
עס ציען זיך אויף אים פון אַלע yu‏ 
mn‏ אין א מדבּר קאראוואנען -- 
שיפען, שיפען, שיפען, 
ארום זיי 
אויף נלוט צעפלאַמטע וואלענטענץ, 
וי פייער שפּייענדיגע בּערג ; 
יאָגען זיך אַרום אין ווילדען ראָד געדריי . 
פּיראַטען 

וואנזיניגע 

טיט רציחה אין די אויגען 

אין אַ בּלוטינען געפעכט.. 
און פון אונטער זינקענדיגעץ dw‏ 
שוויטען פון אַלע זייטען Vd‏ 
אין די ווינענדע טאָלען פון דעם רויטען ים : 
קעפּ. הענט און פים, 
n‏ דעם שיין פֿון טאָג... 


צוויי-און-אכציג 


1917 


פריער צו שפּעטער, 
וועט מיין האָפּענונג אויף רו 

אין טעג פון װויסטעניש און שטומען צער, 
צעשווימען ווערען 

וי א קרויזעלדיגער רויך אין ווינד. 
די דראָענדיגע אומרו 

פון מיין געדאַנק 

געבּוירען 

אין זינדיגע טעג, 

dyn‏ טריומפירען איבּער מיר... 

m‏ א חיה, 

dyn‏ זי איבּערייסען מיט אַמאָל, 
מיין אָדער-שנור 

מיט טויזענטער דורות, 

און לויז לאָזען -- 

די אלטע זינד. 

און איך -- 

װעל nN‏ 8 פּאיאַץ p‏ העלען טאָג 
אין מיטען מארק, 

לאַכען, לאַכען, לאַכען, 

לאַכען פון דער וועלט... 


איין-און-אכַצוג 


אַכציג 


אויף אַ פאַרזאַמלונג 


ער האָט a‏ : -- 
די שטילקייט גענורעט זיך האָט אויף די ווענט 
און פריי האָט זיין אָטעם געווייט אין דעם זאַל, 
זיין ven pn‏ געשװעבּט אַזױ פלאמיג אין רוים 
געבליאַסקעט אין די אויגען m‏ אַ בלישטשענדער שטראל, 
אויף מענשען den‏ האָבּען געװאַרט אויף Wet‏ -- 
און pen‏ געאָטעמט pu‏ שטימע מיט פרייד, 


ער האָט גערעדט: — 
עס האָבּען די מענשען געשפּיצט v]‏ קעפ, 
וי בּאָדענדע סיידלעך אין וויגענדען טייך 
און גיריג די מיילער he‏ אויערען געשפּרײט, 
צו כאַפּען אַ װאָרט נאָך אַ װאָרט פון זיין רייך -- 
פאַרשלונגען דעם הויך po‏ זיין נייעם געדאַנק, 
don‏ האָט זיי געוועקט צום לעבּען-פּאַרלאַנג, 


ער האָט נגערעדט: -- 
און אויגען און אויגען געצילטע m‏ אים 
געשפּיגעלט זיך האָבּען אין בּליציגען בּליק ; 
און האָבּען אין אים pu m‏ חלום געזען -- 
שעמערירען דעם אָפּגלאַנץ DD‏ אייגענעם גליק. 
ער האָט די געדאַנקען געשאַרפט נאָר ציי M‏ 
נגעלייטערט דאָס האַרץ און געלינדערט דעם In‏ 


אונזער וועג 


אונזער zyn‏ 
-- א לאבּירינט. 

פירט ער אונז פארבּיי 

דורך די וואונדער פון זיין קונסט 
אויף דער ערד, 

פון געבורט --- צום rd‏ 
מיר, 

אין זיינע קאָרידאָרען, 

זיינען ציטערדיגע פלעקען 


צווישען בּיידע בּרעגען אויף דעם אינזעל. 


יאָגען מיר זיך אום אין קאראהאָד, 
איינער נאָך דעם צווייטען, 

צו זיין ND‏ בּיי דער שוועל 
פון גליק... 


ניין-און-זיבעציג 


אונזער לעבּען 


אונזער לעבען, 

איז דאָך בלויז דער שפּיל w po‏ 
שפּילט ער זיך מיט אונז 

פאַר צייט פאַרטרייב. 

יאָגען מיר ארום זיך, 

ארום זיין שאָטען e‏ דער dyn‏ 


אַכט-און-זיבעציג 


וועלטען 


מענשען -- 
וועלטען, וועלטען, וועלטען, 

פּינטלען זיך פאר מיינע אויגען. 
געוועלטיגען מיט מיר, 

האווען מיט דעם אומגעדולד אויף p‏ וועגען 
אין א ריזיגער וועלט. 

איך -- 

מיט אלע מענשען, 

אייל מיט זיי אין געלויף פון לעבּען, 
ארום אין טומעל, 

צו פארטומלען זיך אליין... 


זיבען-און-זיבעצוג 


אַ טאָג און א יאָר 


א טאָג און א יאָר. 

א יאָר און א טאָג. 

טעג און יאָרען פארקנוילט 

אין א וועלט. 

און מיר } 

בלויז אש פון אַ ברענענדיגער d‏ 
מיט שפּינװעבּ פארשטעלט.. 


זעקס-און-זיבעציג 


אונזער גורל 


אונזער גורל -- 

אַן אומרו po‏ אַ זייגער, 

װאָס וויגט זיך הין און הער, 

סיר --. 

די ווערקצייג po‏ דעם זייגער 
נעפאָרימט פון דער צייט --- 

בּאַוועגען די וועלט, 

און וי דער אומרו den‏ וויגט די יאָרען 
און פּאַרוויגט ניט פון דער שעה דעם קלאַנג, 
פּאַרװיגט ניט קיינער, קיינער 

אונזער וויי.., 


פונף-און-זיבעציג 


אַרום דער זון. 


. דרייט זיך די ערד 

אַרום דער m‏ 

פאַלט פון un‏ אויף אונז אַ בּליאסק 

און צינדט די אוינען d‏ 

קוקען גרענענדיגע mem‏ צו דעם הימעל, 

דריים זיך די וועלם ; 

וויקעלט ]] פון קעפּ אַרכיווען 

נייע און נייץ געדאַנקען ‏ . 

אין אַ פּלאָנטער פון בּאַגערען.. 

מורעמט אויס יעדער מענש פאַר זיך אַ נאָט 
אונטער דער זון. 

רייסט זיך יעדערער צו du‏ אַרױף 

אין אומבּאַשרענקטער האָפּענונג נאָך גליק. 


פיר-און זיבעציג 


אין מיינע געראַנקען 


אין מיינע נעדאַנקען 

טראָגען זיך אוצרות פאררבַּיי 

און לאָזען איבּער 

פאַר מיר — 

פונקען צאַנקען 

און די פונקען פאַר די אויגען 

פירען מיך אַװעק אויף די ווייטסטע וועגען, 
און װאָס איך וויל אין איילעניש דעריאָגען, 
ya‏ הינטערשטעליג מיינעץ טריט -- 
„ נאָך איידער 

עס am‏ דער דרויסען אָן צו טאָגען, 
פאַלט אויף מיר דאָס לעבּען מיד... 


דריי-און-זיבעציג 


פאלען צו yy‏ אויערען 

y -- 

און ווען דו האָסט נאָך טעג און יאָרען דערגרייכט דיין ציל, 
אַנגעזעטינט זיך מיט פרייד, 

האָסט דו אויך m‏ 

אַ גאָט פון נעבּעל-לאַנד, 

— און פריי‎ wen 

איבּערגענעבּען דיין געשאַנק צו צווייטע אין די הענט, 
און אצינד ? 

בּין איך בּלויז א שפּילצייג אויף דער ערד, 
פאַרפּלאַנטערט אין אַלעמענס הענט -- 

יעדע האַנט, 

שפּילט זיך מיט מיין האריץן 

און רייסט פוֹן מיר ארונטער גליק.. 


צוויי-און-זיבעציג 


— 


2 בע אי —— 


אין פרעמדע הענט 


-- גאָט פון נעבּעל לאַנד, 

האָט איבּערגעגעבּען מיך אין דיינע הענט, 

דו זאָלסט מיין וועכטער זיין פון ערשטען טאָג, 

ווען איך האָב דערפילט דעם אָטעם po‏ דער וועלט. 

און שפּעטער אין עקסטאז פון דיינע טעג אין לעבּען 

האָסט דו די ליבּע צו יעדען מענש 

פאַרפלאַנצט טראָפּענװײז אין מיר, 

אויפ'ן פּלאָנטער וועג, צו מיין אייגען גליק. 

און אין שעה'ען פון דיין צופרידענקייט מיט זיך אליין, 

האָסט דו אין דיינע אָרעמס מיך געהאלטען איינגעשלאָסען 

און מיך געקושט, 

און אויסגעשלייפט מיט דיינע ליפּען די געדאנקען p‏ מיין 
קאָפּ. 

דיינע ליכטיגע חלומות מיר געזונגען אין א ליד נאָך ליד, 

און אויסגע'חלומ'ט מיינע טעג, 

-- איך זאָל אין זיי פאר דיינע ליכטיגע מאַמע אוינען, 

שפּעטער זיך בּאווייזען וי די זון. 

און אין יענער שעה, 

זאָלען זיסער פון דיינע געזאנגען 


אוון-און-זיבעציג 


און אויף די מענשען אויף דער na‏ 

don‏ איילען שטראַמענדיג פאַר מיר פאַרבּיי. 
עס jg vm‏ וואקלען זיך פאר טיינע yum‏ 
82 וועלט — 

די נאַלד אילומינירטע וועלט, 

פארוישט pu‏ דעם כאַאָטישען געבּראוג, 

פון מענשען 

אין געאייל נאָכ'ן גליק. 


ויבעציג 


ירושה יס : 


טאָג נאָך טאָג, 

צום טויזענטסטען מאָל שוין אין שנור פון מיינץ טעג -- 
ווערט געפאַנגען מיין בּאַוואוסטזײן אין & נעץ פון טרויער. 
און אין מיטען טראַכטען פון מיין גורל ‏ — 

הויבען אָן זיך פאר מיין בּליק צו דרייען, 

וי די פליגעל פון א ווינט-מיל ; 

— מיינע ליכטיגע אילוזיאָנען מיט די שווערע פאָלגען 
פון דער לאסט פון חובות -- 

װאָס עמיצער האָט אין רגע'ס פון לייכטזין 

געלאָזען ירושה פאר d‏ 

און ווען איך פּרואוו, 

בּאַטרעטען מיט מיין מידען פום די yy‏ פון רו -- 
בּאפּרייען זיך אין לעבּען 

פן די פליכטען, 

װאָס עס ליגען אויף מיין רוקען, n‏ א שווערער געװיכט; 
-- בּלייבּ איך שטיין פאַרװייטאָגט איינגעצאַמט אין פּיין, 
מיט & שמייכעלדיגען מויל 

אויף זיך אליין, 


ניין-און-זעכציג 


אין שטאָט 


איבּער r‏ 
געוועלטיגט אין דער שטאָט, 

-- דער טאָג. 

גי איך נאָך נאָך זיינע טריט 
צו דער נאַכט 

אין זיין קאַפּריזען שפּיל, 

שפּילט ער זיך מיט מיין yum‏ 
מיט די וואונדער po‏ דער וועלט 
און פארשפּילט אלץ מער 

מיין יעדעץ שעה 

on‏ אונטערגאַנג.. 


אַכט-און-זעכציג 


פרייר 


. - און איך -- 

די גרויסע פרייד פון לעבען. 

בין אין יענעמס הארץ 

דאָס גליק. 

איך לעב און גיי 

אין גאַסען װאַלד 

פון דער ריזען שטאָט. 

פּלאָנטער זיך צווישען מענשען 

אין מיינע אומעדיגע טעג. 

די אומרו אין מיין בליק, 

פירט מיך פון יוגענדקייט אוועק, 
בּאַ'גנב'עט פון מיין ניט דערגרייכטער רו, 
גייענדיג באגלייט פון עלענד און פון צער, 
לאָז איך איבער אין מעטאַל:װױרװאַר 
נאָך מיינע טריט, 

קלאנגען פון מיין טאָניג ליד. 
שפּורען פון א בילד : 

מיסטעריעזע הענט, 

האָבען מיינע שװאַרצע האָר, 
באווינטערט בייז און ווילד 

פון יאָר צו יאָר . . . 


זיבען-און זעכצוג 


איך n‏ און זוך 


איך זוך און זוך, 

און װאָס איך זוך ארום דאָ אויף דער dyn‏ 
ווייס איך ניט אליין. 

פך יאר 

און װאָס vp‏ מיך שוין בּאַפּרידיגען אין לעבּען 
כאָטש אַ טאָג אין יאָר, -- 

ווען אלעס איז ארום מיר 

אַזױ שמױיבּיג אויף דער ערד, 

וי דאָס זאַמד אין w‏ 

צעשטויבט po‏ ווינד. 

איך זוך און זוך 

און איך dem‏ ניט den‏ איך זוך, 

-- נאָר עס זאָגט מיר שטענדיג מיין געדאַנק, 
"עס פעלט דיר אויס דער טאָג 

den‏ פאַרגייט פון דיר". 


זעקס-און-זעכציג 


בּיים שפּיגעל 


אָט די װאָס האָבּען אױסגעפאָרימט מיך, 
מיט דעם צער פון זייער זעל, 

און האָבּען איבּער מיר א מאָל געוואכט, 
און געקוויקט זיך 

פון דער פרייד — 

געפינענדיג אין מיינע אויגען - גליק 
אזוי זוניג העל 

בּיי טאָג, בּיי נאכט, 

אָט די -- 

זיינען היינט o‏ מיר געשייד... 

זוך איך יעדען טאָג, / 

אין די אויגען מיינע, זייער גליק, 

און איך קאָן פון דעם קיין שפּור ניט yr‏ 
מעג איך מיט א שמייכעלדיג געזיכט 
שעה נאָך שעה 

אין העלסטען ליכט, 

בּיים שפּיגעל שמיין... 


פינף-און-זעכציג 


אויפ'ן פּאַפיר 


„vote אויף‎ 

ווערם po‏ אונז געפירט דער רעכענונג po‏ לעבען. 

Vote אויף‎ 

ווערם פאַרשריבען אונזער נורל, 

װאָס ווייזט אונז אָן די וועגען אין דער Deyn‏ 

און פון אייביג אָן, 

פירען מיר חשבונות מיט די דורות 

און בלייבען אָפּטמאָל שטיין אין מיטען פון דעם חשבון 
v‏ קומען און פאַרגיין. 

פּלאַנטערען מיר זיך אַרום מיט חשבונות אין די קעפּ 
װאָס נעמען ביי אונז אַװעק די יוס-טוב'דיגע רו. 

אויף פּאַפּיר, 

רעכענען מיר נאָך די מעשים אונזערע פון טעג און נעכט 
dtn‏ לויפען געשפּאַנט פאַרביי. 

געוועלטיגט איבער אונז דער חשבון פון דער צייט. 
קוקען מיר אויפ'ן פּאַפּיר 

און פאַרגייען 

אומצופרידענע מיט אונזער l‏ 


פיר-און-זעכציג 


איך ha‏ געקומען . . . 


איך pa‏ אראָבּגעקומען אויף דער ערד, 
א געבּעטענער צום מענשען שפּיל. 

שפּילט דער עלענד זיך מיט מיר 

און לאכט מיך אויס... 

זוך איך דאָ ארום 

אויף וועגען פון דעם שפּילעדיגען לעבּען, 

דאָס ניט געפונענע פאר מיר 

װאָס זאָל באַרואיגען פון אומגעדולד מיין האַרץ. 
בּין איך אָבּער װוי א וואגעבּונד 

צווישען טומעל pe‏ געשריי 

מיט אלע וואונדער אויף דער ערד. 


דריי-און-זעכציג 


אטאָמען 


איך dyn‏ אמאָל 

צעשאַטען ווערען p‏ אטאָמען, 
וי די גרויע t‏ 

פון אן אױסגעבּרענטען פייער. 
יעדער vyn vin‏ מיך בּיסלעכווייז 
צעבּלאָזען mm‏ דער וועלט, 

pn‏ איך װעל שװעבּען פריי אין רוים 
פון עטער: 

און קוקען m‏ דער ערד -- 
קוקען לאַנג און אייבּיג, 

אין דעם ניהנום אָפּנרונט -- 

wen‏ איך האָבּ אמאָל 

געטאַנצט דעם שאָטעךטאַנץ 

פון לעבּען-. 


צוויי-אוןזעכציג 


די דראָענדיגע האַנט. 


וי שאַרפזיכטיג עס זאָל ניט זיין מיין vm‏ 

און טריאומפירענד DD‏ באַגער אין לעבּען 

אין דער תאוה'דיגער וועלט ; 

וועט דאָך די דראָענדיגע האַנט, 

פון ניט פאַרגעסענעם אין מיר, 

אַן אומזעבאַרע פאַלען אויף מיין קאָפּ 

און איך װועל די גלייכגעוויכט פון מיינע טריט פאַרלירען 
אין מיטען ho n‏ & געדאַנק. 


אוון-און-זעכציג 


4 


פאַר איר פאַרלאַנג 


אין די ערשטע שעה 

פון טיין געבּורט, 

p‏ איך שוין געװאָרען איר'ס א שפילצייג.. 
און שפילענדיג זיך טיט מיר 
פאר איר צייט-פארטרייבּ, 
האָט זי מיר דאָס לעבּען מיינס, 
בּאזונגען אזוי ליב, 

איך האָבּ אירע קלאַנגען 
אריינגענומען אין מיין זעל.. 
2 — 

אין לויף פון טעג און יאָרען, 
האָבּ איך p‏ איר בּליק 

ye א נרויסען‎ pu m 
דערזען זיך אַ פּלאָנטערדיגער‎ 
אין אַ נעץ פון זינד.‎ 


זעכציג 


און עס האָבּען טיך אַודאי אויך טיין מאַמעס אָרעמס 
הייס N‏ ליבּ 

איינגעקלאַמערט צו u‏ האַרץ. 

און פֿונקט m‏ דאָס קינד, 

האָבּ PN‏ געװאַקעלט יענעם טאָג אין גאַנג, 

געזוכט אַזױ די טריט, 

--- איך װאָלט געװאָלט דערגיין‎ en 

וואו עס וועלען מיך אין שפּעטע יאָרען פירען מיינע פים, 
און בּאַהאַלטענדיג פאַר זיך אַלײין dyn‏ סוד, 

האָכּ איך שטיפעריש פון קינדער גליק -- 

די פרייד געשלונגען פון מיין מאַמעס אויגען. 

,אָט אַזױ --- גייט אַ קינדיי 

האָט זי אויך געמוזט דאַן זינגען פון דער ווייט צו מיר 
pu‏ אויסגעשטרעקט צו מיר די הענט 

און צוגעצויגען מיך אַ ריינער נאָך אָהן זינד 

מיט קושען-קלאַנגען פון איר האַרציג ליד ; 

ans os | גאָט אַזױ‎ 

און אָט אַזױ --- זע איך יענעם טאָג אַצינד D‏ מיר, 
איך -- m‏ אַ ווייסע z‏ אין טױבּענשלאַג, 

וויג זיך אין p‏ קליינער n‏ 

וויג זיך פון געזאנג מיר אויס מיין שיינע dyn‏ 

מיינע טעג, den‏ ווילען נאָכגײן מיינע טרים, 

וי מיין מאַמעס בּליקען נאָך P‏ גאַנג, 

nd אָט‎ 

גייט א קינד, גייט אַ קינד % 


ניין-און-פופציג 


מיינע טריט 


זיננט אַ סאַמע פון איר un fun‏ סאַטע ליר 
און פאַמשט צו פריידיג מיט די הענם : 

אט אַזױ } אָס אַזױ | 

נייט אַ קינד, נייס 8 קינד אַלײן", 

און װוי אַ שיכור'ל אַ קליינם 

פון נעזאַנג בּאַטרונקען, 

שאַרט דאָס קינד אַ פיסעל נאָך 8 פיסעל 

צו דער מאַטעס אויפגעשטרעקטע dyn‏ 
זינגט אַראָפּ פון איר געזיכט דאָס ראָזץ נליק 
און נליטשט אַרױס זיך פון די ליפען, 

וי אַ פוינעליס צוויטשעריי : 

nd de אָט אַזױ,‎ 

גייט אַ קינד, גייט אַ Ap‏ 

און אין דער מאַמעס אויפגעהעלטע אוינען 
צינדען נאָלדיגער זיך אָן די פינטעלעך 

און צעפּלאַמען um‏ דאָס פּניט'על פון קינד; -- 
וי מיר אַמאָל -- 

ווען איך בִּין נאָך װי דאָס קינד געווען, 
און איך האָבּ דעם ערשטען טאָג 

מיין פום נעשטעלט אויף דער האַרטער ערד, 


אַכטדאון-פופציג 


איך בּין: . . 


איך בּין א לויפענדיגער שטראָם אין וואסער, 
װאָס איילט זיך שוימענדיג אַװעק, 
לאָז נאָך זיך שניי-פּאַסען איבער -- 

און ציל זיך צו דעם בּרעג... 


איך A‏ א לויפענדיגער שטראָם אין וואסער, 
און n‏ די פּאסען שוים אויפ'ן טייך, 

וויקלען אויף זיך מיינע יאָרען, 

און גייען אונטער גלייך... 


זיבען-און-פופציג 


אַ חתונה 


אַ חתונת = 

ניי איך אנטקענען דער פרייד, 

די מוזיק און דאָס געזאַנג, דרייט מיך אַריין אין דעס ראָר 
און איך ווער אַ קלאַנג פון דעם כאָר, 

און זינגענדיג מיט זיי, צעװאַקעלט זיך דער זאָל אַרום סיר ; 
פּאַרלעך, פּאַרלעך, טאַנצען פאר מיר פארביי ! 
גלאַנצען אויגען אין שפּינגלען פון אוינען ! 

n‏ דאָס טאַנצען װאַָלט עפעס דערציילט אין דער נאַכט, 
דעריאָגט אין דעם לעבּען אַ ציל, 

vn‏ איך זיך אום m‏ אַ פאַס אויף די כװאַליעס פון ים 
און פארנעם אין מיינע אויערען די רייר 

פון נגעסט און po‏ פריינט -- דעם וואונש פאַר דעם פּאָר. 
--- צוויי מענשען הױיבּען אַן פון אַצינד, 

אויף ווייטער צו ציען דעם פּאָדים פון די דורות, 

טאַניץ u‏ מיט זיי --- דעם נאָכטאַנ'ן פן דור נאָך דור... 
מזל-טוב ! זינגט זיך ארויס פון טיין Fun‏ : 

עס פּאַרען זיך טענשען 

און ציען דעם פאָדים פון אוראַלטע צייטען, 

בּיז פּאָרען עס װועט זיך דאָס פּאַר פון דעם ריז, 

װאָס vyn‏ אנטפלעקען די פרייד און דאָס גליק 

פון אייבּיגען זיין אויף דער וועלם !... 


זעקסיאון-שופציג 


דיין האַלז-טוך 


דיין האלזיטוך, 

האָב איך היינט גענומען אויף מיין האלו, 
האָט אַװײ געמאָן אויף מיר, 

די זיידקייט פון דיין הארץ. 

בּין PN‏ אין מיין גאנצער פרייד, 
מיט דעם האלז-טוך 

H‏ מיין האלז, 

ארומגענומען n‏ פון דיינע הענט, 
צוגעגאנגען צו דעם שפּיגעל; 

איז מיר גוט געװאָרען, 

גוט m,‏ מיין געמיט 

פון דיין געשאַנק. 


פַּינף-און-פופצוג 


ריין נאָמען 


הער איך 

עסיצער דערמאַנט דיין נאָמען { 

לייכטען אויף פאר מיר 

דיינעץ אויגען, 

וי פלעמלאך פון א לייכטורעם אויפ'ן ים 
D‏ 

קוק איך אין דער ועלט; 

ווערט באזונט מיין פּנים 

n‏ טיט דעם פייער 

פון אן אָנגעצונדענעם קרישטאָל לאָמפּ. 
קוק איך אויף דיין פארבּעךהן, 

don‏ שיינט ארויס פון דיר, 

wem דו שטייסט פאַר מיינע‎ um 

n‏ אַ בּערג-קעניגען mm‏ א בּארג. 
מיט אויפנגעשטרעקטע הענט 

צו דער זון. 

ווער pu‏ אומגעדולדיג, 

אומרואיגער m‏ דער ים געבייטשט פון ווינט. 


פיר-און זאופציג 


אין ווילדען קאראהאָר 


אין מיין שמייכעל, 

איז מיין ניט דערזאָגטע פּיין פאַרגאַנגען 
קוקענדיג אויף דיר 

אין העלען גלאנץ אין זאל, 

וואו דו האָסט געטאַנצט מיט מיר, 

אין ווילדען קאראהאָד, 

ראָד אין ראָד. 


דיינע אויגען, 

האָבּען בּליקענדיג אויף מיר, 

נאָך העלער אויפגעפינקעלט אין דער נאַכט 
אין עלעקטרישען שיין, 

און זיינען גלוטיגע D‏ גליק 

אין מיין הארץ אריין ; 9 

און פארנעבּעלט מיר מיין בּליק 

אין ווילדען קאראהאָד, 

ראָד אין ראָד. 


איך האָבּ געשוויגען. 
און געקוקט נאָר אויף דיין זונענדיגען פּנים, 
צו מיין הארץ דיר צוגעדריקט, 

און מיין וויי אין מיר דערשטיקט 

און געלאַכט ! 

אין ווילדען קאַראַהאָד, 

ראָד אין ראָד. 


דריי-און-פופצוג 


די מארעל 


מים דיין אנמנלויזטער בּרוסט, 
ביז אין העלפט 
שטייסט דו we‏ מיר, po m‏ מאַרמאָר 
אויסגעשניצט. 
דיין Au‏ 
געדראפירט r‏ זיידענעם טיול, 
בליאַסקעט אין nm y‏ 
ציטערט אויף דאָס בּלוט אין מיינע אָדערען, 
װוי דער נלעט פון א יוני ווינט 
די וועלען פון א טייך. 
מיט דעם הויך פון דיין אָטעם 
יאָגסטו צוזאַמען מיין געדאַנקעןלױף 
אין א פּלאַנטער. 
דיין כישפ'דינער שמייכעל אויפ'ן פּנים, 
וי א פיאָלעטען den‏ 
פון פּערעלשטײן, 
שנירם dm‏ א פעטליע I po‏ 
dem‏ דעם In‏ 
פון טיין דרימעלדיגער אומשולד... 


צוויי-און-פופציג 


אין נעפּעל פון מיינע אויגען 


איבער מיר צוקאָפּענם, 
רוט די נאַכט. 

און אונטער אירע שלייערען, 

ליג איך היינט אן איינגעפורימטער אויף מיין געלעגער 
מיט מיין קאָפּ אין קישען, | 

און קוק אריין אין פינסטערניש פון הויז. 
איך זע דיך, 

און מיט יעדען גלעט פון וינד pe‏ פענסטער, 
זינג PN‏ נאָך דאָס ליד פון דיינע רייד, 

אויף מיין געדאנקען הארף, 

וי דו מיט דיינע ווייכע פינגער 

אויף קלאווישען po‏ קלאוויר. 

פון יום טוב אין מיין הארץ, 

דריק איך שטאַרקער מיינע אויגען צו, 

איך זאָל דיך העלערער דערזען. 

און אין קרייז 

פון פארבּיגען נעפּעל: 

דערזע איך -- 

טיין קוש, 

רויטעלט זיך נאָד אַלץ אויף דיין פּנים. 

און אין שעה פון גליק 

דערהער איך אין דער נאכט : 

דיינע רייד 

den‏ רופען מיך צו דיר. 


אייןזאון-פופציג 


ניט איינמאָל 


נים איינטאָל, 

האָג איך אָפּגעגעבּען מיינץ טעג 

אין וואלד pe‏ גענקשאפט — 

און געזוכט דיך, 

n‏ אויסדערוועלטע p pu‏ וועלט. 
ניט rm‏ 

האָבּ איך אָפּגעגעבּען Y‏ נעכט 

אין ים פון אומרו 

צו ווארפען vrt‏ א בּליק אויף דיר, 
דו זוךפרייד אין טיין זעל. 


n‏ געפאַרבּטע שױבּען פון דער זון. 
און איך, --- אין מיטען ראָד 

פון דעם גליטשענדיגען מאנץ, 

שנייד מיט מיינע אייז-גליטשערס dom‏ 
אויפץ שפּיגעל אייז 

זיג-זאגישע רינגען ארום אין א קרייז. 
פלי איך גיך און גרינג, 

ארוים פון וואָכעדיגען זאָרג 

מיט אױסגעשפּרײטע הענט 

N‏ ווער פארפּלאָנטערט מער און מער 
אין גרויסען װירבּלענדיגען רינג. 


ניין"אין-פערציג 


וי אַ סאַטיבּלױ גלאָו 
' ,, אין שניי, 
פארנליווערט אוי 
pom pu‏ קעלט. "7 
איבּער דער 
10 העלער הויך, 
פון פראָסטיגען מויל א ווינט, 
= 9 אָפּ צום ꝓu‏ 
בּערנעם שטױבּ פון פּאָלי 

אויף זיין בּלויען = טשפ די 
= אין א ראָד, 
2 

טשען זיך מענשען N‏ 
און פליען m‏ דונקעלע n‏ 
די מוזיק שפּילט, 
אַ טמאַרש נאָך 

אַ מארש פון זאָרג 
— 1 טאַנצענדינער א" 1 
דער פראָסט n‏ יעדען dem‏ 

רויטע פלעקען אויפ'ן פּנים, 


אַכפראון-פערציג 


בּיים האפען 


שטייען שיפען בּיי די בּרעגען 
צוגעבּונדענע מיט שטריק, 
וויגען אום זיך אויף דעם װאַסער 
גרייטענדיג אין וועג צוריק. 


שפּרינגען ווייסע זילבּער וועלען, 
צו די בּרעגען בּייז און n‏ 
וי זיי װאָלטען צו די שיפען 

פון דעם ים אהער געצילט... 


אויף די שיפען פּױזען מענשען, 
וי די סוחרים אויפץ יריד : 
טראָגען קולות זיך פאנאנדער 
אויסגעפלאָכטען אין א ליד. 


פון ארום dy‏ פייפען שיפען 
וי א לייבּען בּרומעריי, 

ריקען אָפּ זיך קליינע שיפלאך 
מאַכענדיג דעם וועג זיי פריי. 


שווימען שיפען אָפּ פון בּרעגען, 
לאָזען זיך אין ווייט אוועק, 
פּאָכען מענשען מיט די טיכלעך 
קוקען נאָך מיט בּאנק פון בּרעג... 


זיבעו-און-פערציג 


דורכ'ן פענסטער פון Ma‏ 


שנייאינע פעלדער, שנייאינע n‏ 
שווימען פארניי דורך טיין פענסטער pu‏ אייל, 
אין ווילדען געאייל 

אַ סייל נאָך א טייל, 

און שלעפען מיט זיך נאָך אין רויש 

אין פוכינען וועג 

א פלעק נאָך א פלעק ! 

שטיבלעך m‏ קכרים פאַרזונקען pu‏ שניי 
װאָס קוקען גאזילנערט ארוים 

u‏ קראָהען dun‏ פליען אין הויך, 

אין ווילדען Wp‏ 


שנייאינע פעלדער, שנייאינגע בּערג, 

שווימען פאַרבּיי דורך מיין פענסטער n pu‏ 
אין ווילדען געאייל 

א מייל נאָך א טייל, 

און רייסען די pp‏ ארויס 

צום שניי, צו דער וועלט, 

צום היטעל, צום פעלד, 

mn‏ פ'לויפט נאָך דער טאָג נאָך דער באַן אויפ'ן וועג 
פארװאַלקענט אין ווייסען געבּרויז 

און שפּרייט פאר מיין פענסטער א רויך, 

אן ענדלאָזען פלעק.. 


זעקפ-און-פערציג 


מיט פולע ארעמס פרייד. 
און זי ? 

וועט אודאי אין די שבת קליידער אויך דאָרט שמיין, 
צווישען אייגענע -- 8 פרעמדע נאָך 

און קוקען שעמעוודיג אויף מיר. 

דאָס פּנים איר'ס, 

yy‏ זוך וי דער מאָרגענשטערען 
שפּיגלען אין מיינע אויגען 

שטומערחייט מיט זון און פרייד. 
שפּעטער, 

ווען מיר וועלען גיין שפּאַצירען 

וועל איך שטומערהייט דערציילען N‏ : 


,ספּרינג סטרים" 

איך האָב אויפגעציטערט. 

און פון סאָבװײ 

בּין איך אַרױסגעכאַפּט געװאָרען 
אין די לאַפּעס פון שטאָט. 


פינף-און"פערציג 


אַ נים דערשלאַפּענער ann yu‏ 

פון פאָרען שוין א גאנצע נאַכט, 

װאַך איך אויף אין מונטערקייט ! 

איך בליק ארויס מיט גרויסע אוינען u‏ אַ בלוייגעבערנטען 
ברענ. 

דורכ'ן פענסטער פון דער באַן, 

דערזע איך ! — 

עס פוצט זיך אויס דער בלויער היטעל 

אין א זונענדינען גלאַנין. 

עס her‏ פון דעם מזרח אויף דער ערד אַרונטער 

העלע שטראַלען אין אַ שאָטען טאַנין, 

און שלענגלען זיך אויס אויף זאַנגען אין פעלר 

לעבעדיג און מונטער, 

ווי זיי װאָלטען אויסגענילט פאַר מיר 

די גאַנצע וועלט. 

איך זינג om‏ מים : 

היים מיין item‏ מיין נוטע ליבע היים". 

איך זע דיך איצט פאַר מיר. 

נייסט אויף פאַר מיינע בענקענדינע אוינען, 

װוי דער ים ביים זון-אויפגאַנג. 

נאָך א , און באַלד, 

װועל איך ווידער נאָך חדשים לאַנג, 

זיין דער ליבסטער גאַסט אין שטאָלען געסעל. 

vm pw de אויף דער שוועל‎ 

וועל איך מיינע קרובים טרעפען װאַרטען שוין m‏ מיר, 


פיר-און-פערציג 


,ספּרינג סטריטי" 


-- היינט, n‏ יעדען אין דער „d‏ 
בין איך אויך געפאָרען אין דער asd‏ 

צו דער ארבייט. 

איך בין פארטראכט געזעסען אויף דער באַנק, 

און אָפּגעפּיצעלט פון מיין מאָרגען-צייטונג 

„e שטיקעלעך‎ 

גלאַט אזוי, 

אומבאוואוסטעהייט. 

איך האָב געקוקט נאָר אויף די קליינע פענסטער 

פון דעם איילענדען NaN‏ 

די פאַרשטױבּטע שױבּען -- 

האָבען וי קופּער שפּיגלען אָבגעגלאַנצט אין מיינע אויגען, 
פאַרבען פון א רעגענבויגען. 

איך בּין געװאָרען אײינגעפּלאָנטערט אין א נעץ פון פונקען, 
יעדער פונק 

האָט צעשטראַלט פאַר מיר 8 אַנדער בּילד. 

— איך 8d‏ אין באַן, 

ons‏ מיט פרייד פון דער גרויסער שטאָט. 

פון מידקייט, 


דריו-און-פערציג 


און פאַר ציײיטיפאַרטרײבֿ, 

האָט עֶר אויסגעקלונגען טיט די קייטען אויף די הענט | 
גרילאַנטען ! בּרילאַנטען ! 

Iren leeren נליךקלאַנג! גליךןקלאַנג!‎ 

נלין! נלין! גליןקלאַנג! גליךקלאַנג! 

וי טינערס נאָכגעיאָגטע פון די יענערס, 

זיינען פייער-לעשער אין נאַלאָפּ געלאַפען טומעלדיג 

און ווילר 
און po epa pm pre pen‏ דעם פענפטער 
פון בריליאַנטען וואקכאַנאליעך-טאניץ. 


צוויי-אוןשערציג 


און האָבּען מיט די בּרוינע הענט אויף די בּלאָטיג 
שװאַרצער ערד, 
געקליבען שטיינדלאַך ! 
בּרילאַנטען! בּרילאַנטען ! 
און אין קלאַנג פון די שטיינדלאך, 
האָבּען אָפּגעקלונגען טריט : 
אַ מענש -- וי איך --- איז פאַרבּײיגעגאַנגען פאַר מיין בּליק 
אַ צופרידענער מיט גיכע טריט. 
מיין אויג האָט זיין שאָטען-פלעק נאָכגעפאָלגט * 
צו אים אהיים 
און דאָרטען בּין איך מיט אים אַריין אין הויז : 
די ליבּסטע זיינע האָט צאַפּעלדיג פון אומגעדולד 
אויף אָיִם געװאַרט. 
-- אַ שטיינדעל, וי אַן אײיזיטראָפּ קעגען זונען-שיין, 
האָט צעצונדען אין די אוינען טיף ביי איר 
פייערען אלערליי פון גליק, 
אויף וועלכען בּיידע האָבּען יאָרען לאַנג געװארט. 
און אָט איז פאַר מיין בּליק אויפּגעשוואומען, וי אן 
אונטערװאַסער-שיף, 
אַ שטובּ -- 
א שטוכבּ, N y‏ אַ קבר, מיט אייזען-גראטעס אויף 
דעם פענסטער. 
אַ כּרעטער-בּעט מיט געלען שימעל צונעדעקט. 
אויף דעם בעט 
איז אַ מענש געזעסען, דעם קאָפּ געבּויגען צו די קני, 


איין-אוןזפערציג 


פון צענליטע שפרינגענדיגע דראָטען 
און אַרױסגעשלײדערט אויף דער װירגּעלדיגער גאָס — 
אויף אַ לוזשע בלוט. 
מענשען װי די נולס'ס שטום, זיינען דאַ געשטאַנען 
אין אַ ראָד אין אַ ראָר, 
אַבל'דיג די קעפ גענּוינען pu‏ געקוקט װי דורך אַ נרוי 
צעראַצטען גלאָז. 
אויף דעם קיןפלעק.. 
אונטער דעם צודעק פון זייערעץ טענשעךהערצער 
האָט אויפגעשוימט אַ טרערענדיגער קראַנין פון צער; 
"ער האָט צעקלאַפּט אַ שױבּ, 
האָט pe‏ ברילאנטען נאָרטען אויסגעשפריצט אויף אים 
אַ פייערקויל.. 
דער גרויער טראָטואַר אונטער מיינע ציטערדיגע פים, 
ven‏ אויפגעשפרייט אַ ריזיג מויל און טיך פאַרשלונגען 
אין זיין טיף. 
און אונטען אין דעם נרובּ האָט אויפנעװאַכט אין 
שװאַרצען ep‏ -- 
אַ קאָרידאָר, 
און דורך דעם לאַנגען אױסגעבּויערטען פעלזען לאָך, 
האָט געצוינען זיך אַ מענשעך-קייט -- 
אַנגעטאָן אין שווערע טראַנטעס m‏ אַ מחנה בּעטלער 
v‏ שטעקענס אין די dyn‏ און טאָרבּעס אויף די העלזער -- 
מיט לעמפּלאך אָנגעצונדענע אויף שטערענס פון די קעפּ 


פערציג 


און קוקענדיג אויף זיי אין פענסטער, 
האָבּ איך פרעסעריש און ווילד 
מיט די אויגען מיינע איינגעזויגען אַלע פונקען פון 
בּרילאנטענעם װאַקכאַנאַליען-טאַנץ -- 
און 0 'טובל'ט די געדאַנקען מיינע אין פאַרבּען-גלאַנץ 
פון שניידענדיגען ליכט, 
3 -- 
פליגעל פון גינגאָלדענעם געװעבּ, האָבּען מיך פאַרטראָגען 
אין אַ גיגאַנטישען פּאַלאַץ ; 
8 זאָל אַ ריזיגער פון ווייס-געשניצטען מאַרמאָר, 
בּאַנאָסען מיט אַ הימעלבּלויען שיין. 
פּאַלמע בוימער רונד און רונד צושטעלט. 
אויף אַ הויכע שטול פון איידעלשטיינער N‏ געזעסען 
פּרינצעסין יאַװעדאָװא -- 
און אַראָפּגעקוקט אַ רואיגע מיט בּרענענדיגע אויגען. 
אַ קװעקזילבּערנער פעכער וי אַן אָדלער 
האָט בּאַװאַכט איר בּרילאַנטענעם קרוין. 
פּאַר איר, אויף דעם געל-פּאָלירטען דיל, 
האָבּען מיידלאך אין פיאָלעטעןגעװעבּ, M‏ 
שמעטערלינגען געטאַנצט 
מיט מענער אָנגעטאָן אין שװאַרצע פראקען -- 
און געשפּיגעלט זיך אין דעם בּרילאנטענעם בויגענבליאסק, 
װאָס איז געהאַנגען פון דער = ישוועלטער ס האַלז. 
בּאַלד -- 
האָבּען פאַרבּיגע פונקען מיך איינגעפלאָכטען אין אַ קנויל 


ניין-און-דרייסיג 


בּרילאַגטען 


איך בּין גענאַנגען „du mm‏ 
אַ פיטנעשלעפטער אין אַ טענשענ-פּלאַנטער, m‏ 
אַ שטראָס פון אַ װאַסערפּאַל, 
געפאַנגען פון דעם רעוועדינען קלאַנגען-כאָר, 
פון derem‏ און טראמווייען -- 
און האָבּ פאַרלוירען זיך אין ליכטנע'ן פון אַראַנזש-בּלױען 
נעבּעל-שטויב, 
פלוצלונג --- האָט אַ שטראָם po‏ עלעקטרישען ליכט 
אַ בּליין געטאָן צו מיר 
און סאַגנעטיש צוגעצויגען טיט אַטאָל מיין בּליק 
צו אַ פענסטער, -- -- אַ פענסטער, 
פאַרטרונקען אין אַ שימער-שיין זיג-זאַניש אויסגעפלאַכטען; 
געפלאַכטען m‏ פון גאָלד-גרינע שלאַנגען מיט אויגען ; 
בּרילאַנטען -- בּרילאַנטען ! בּרילאַנטען ! 
-- קאַלירטע בּלומענ-קאַנפעטי צעשאָטענע, m‏ 
אונטער דעם גלאַנ'ץ פון דער m‏ 
האָבּען זיך צעפינקעלט n‏ מיין בּליק ; 
-- אַ זומער רעגען אויף שוימיג ווייסע וועלען פון אַ טייך ! 


אבנדאון-דרייסיג 


איך מוז דאָך זיין אזוי 


-- איך מוז דאָך זיין געהאָרכזאם אין מיין צער : 
פּאָלגען דעם באַפּעל 

פֿון די, װאָס וואכען איבּער מיר בּיי טאָג 
און וואכען איבּער מיר בּיינאכט. 

איך מוז דאָך זיין אזוי, — 

איך b‏ היינט זייער שפּיל, 

איך בּין דאָך זייער צייט-פארטרייבּ, 
װאָס פארשפּיל זיי מיט מיין אנגסט — 
איך מוז דאָך זיין אזוי. 

װי לאנג איך זעטיג זיך מיט „ 

וי דער הונט 

מיט א בּיין אין גאס — 

מוז איך זיין אזוי. 


זיבען-און-דרייסיג 


פריטאָרנען. 

עס לויפט מים סיר די ne‏ 

אויף רעלסען בּלאַנק און לאַנג — 

וי סטרונעס vm‏ 

אונטער דער הוט פון דער שטאָט. 

נאָך איר אין ווילדען לויף, 

איילט טיט די שרעק -- שפעט ! 

נאַך אַ געקלאַנג פון רעדער קלאַפּערײי ; 
טיקיקליק, טיקיקליק, טיקיקליק ! 

שפעם, שפעט, שפעט ! 

דריי איך זיך אויף מיין אָרט פון אוסגעדולד, 
װי א וועכטער אין דער לעצטער שעה פון נאכט. 
און פון אנגסט 

צוקט אויף דאָס בּלוט אין מיר, 

נאָך גיכער פון דעם רעדער-דריי, 

לויפט מיין אָטעס:הױך אין שטיקענדען wum‏ 
און נאָך העכער פון דעם צעיוזשעטען געבּריל 
קלאַפּט דער פּולס אין מיר : 

טיק-קליק, טיקיקליק, טיקיקליק ! 

אין מיין n‏ 

צו דערגרייכען און דערכאַפּען ביי א ראָג, 

די אַכטע שעה. 


זעקפר-און-דרייסיג 


אַ צייטונג 
יעדען טאָג, 


בּאקום איך פון א גאַנצען מעת-לעת : 


-- די נאַכריכטען פון דער וועלט. 
לייען איך די מעשים פון לעבּען 
די געשעענישען ארום מיר. 

דרייט זיך פאר מיין בּליק די ערד 
און עס איילען פארבּיי, 
געשטאַלטען -- 

לענדער און שטעט. 

די קעפּלעך פון דער צייטונג, 
-- ציטערדיגע עדות 

רייסען זיך ארויף צו מיינע אויגען 
שרייען o‏ יעדע נייעס, 

וי איך װאָלט געוועזען איבּער זי 
דער בית-דין. 

לייען איך 

די געשעענישען פון מעת-לעת, 
אין רואיגקייט פון פרייד, 

אין ציטערניש פון גרויל, 

און עס d‏ מיין בּליק, 

אין די ווינקלען פון דער וועלט. 


פינף-און-דרייסיג 


די זון 


פון אונטער די גערג, 

גייט אויף אין פיאָלעטען שלייערען דער טאָג. 
פון אונטער די בּערג, 

שוויסט ארויס אויפ'ן הימעל א בּרענענדע שיף, -- 
די זון, 

און m‏ לאנגע קלעצער אויף א פייער 

ווערען װאָלקענס אַנגעצונדען -- 

ליכטיג ווערט די וועלט. 

צעזינגט זיך דאָס לעבּען 

טאַנצענדיג אַנטקענען דעם טאָג מיט אַ לויב. 
ווערט סיר vu‏ אזוי pu‏ היימליך rum rm‏ 
ליכמיגער אין מיינע אוינען פון דעם ליכט 


פיר-און-דרייסיג 


און װויל איך . .. 


און וויל PN‏ -- 

איז דאָס לעבען מיר גאָרנישט שולדיג, 

כאָטש איך שיק אַמאָל מיין קללה אויף דער וועלט. 
און אויב הינטער מיר 

ציט זיך שוין אַ לאַנגץ שנור 

פון יונגע טעג, 

אין זינזאַג פון דער צייט, 

איז ניט שולדיג אין מיין גורל 

די וועלט װאָס איז געבויט 

פאַר זיך אליין.. . 


דריי-און-דרייסיג 


יערער אויפנאנג פון טאָג 


יעדער nem‏ פון טאָג, 

איז פאר סיר אן אָנהױבּ צו א נייעם ציל, 
צו בארואינען מיין run‏ אין פרייד 

און ליכטינען גערויש 

אין שטאָט. 

יעדער אױפּנאַנג פון טאָג, 

איז פאר סיר אן אָנהױבּ צו א נייעס שפיל 
צו פארשפילען זיך אליין פון לייר 

אין rr‏ גערויש 

אין שטאָט. 


צוויי-און-דרייסיג 


צווישען צוויי וועלטען 


pA N‏ די גרענעץ, 

צווישען צוויי וועלטען. 

הינטער מיר, 

ליגען בערג מיט חורבות 

און רויכערען אויס, 

די ווילדעניש פון נעכטינען טאָג. 
פאר מיר, 

לינט 8 צעאַקערטע די פעטע ערד 
בּאדעקט מיט בּרייטע פּאסען זון 
און אָטעמט מיט פרילינג. 

גייט דורך מיר פארבּיי 

-- א נייער דור, 

מיט פעסטען טראָט, 

מיט מאָרגען זון אין בליק. 
צופינקעלט זיך דאָס לעבען 

און באַשטראַלט די וויסטע וועגען 
װאָס שלענגלען זיך ארויס 

פון חרוב'דיגען לאַנד. 


אוין-און-דרייסיג 


אַ פרימאָרנען... 


דער היטעל ru‏ נריךרויטע ons‏ 

אזוי װוי א סיידעל זיך צירם 

אין rr‏ ליכט נלענדט זיך א ריזינער טורעם 
אזוי װוי א אינגעל pa pe‏ פארווירם. 

און שױבּען צענליען mn‏ טיידעלשע pm‏ 

don‏ קוקען נאנייסטערט פון פרייר 

און ס'ווערען טיליאַנען נינגאַלדענע פלעקען 
אויף פוירען און נאסען צעשפרייט. 


דרייסיג 


נאכט 


עס ווייט אַ שווער גרויער נעבּעל p‏ הימעל 

לאָזט זיך געדיכטער אראָפּ אויף דער שטאָט, 

און לייגט זיך אין גאסען ].] מוירען און טורעמס 
den‏ שפּיזלען מיט פייערען אויף יעטװעדען טראָט. 


און טיף דורך דער שװאַרצקייט זיך בּויערען די שטראלען 
פינקלען פון שױבּען אויף גאסען ארוים ; 

און שלענגלען אין לופט זיך ארום n‏ די מוירען 

און בּינדען צוזאמען א הויז מיט mes‏ 


ניין-און-צוואנצוג 


אַ דינער שטראָס אין גרייטע וואסערען, 
dyn dn‏ פארשלונגען צווישען זיי ! 
אזוי פארליר איך זיך אין רויש 

פון דיינע נאַסען, ווען איך גיי. 


אַ bunu‏ אויפץ ים, אַ זילבערנער, 
װאָס אַ שיף ציט נאָך זיך מיט'ן * 
אַזױ גיי איך אָפּטטאָל אין די נאַסען dm‏ 
אין רויש פון שמאָט. 


אבמראון-צוואנציג 


אַ זעגעל שיף 


א זעגעל שיף בּלאָדזשענדיג DU‏ אויפ'ן ים 
געשליידערט o‏ כוואליעס נאָך איר אין געיעג: 

-- בּין איך אין דעם גאפען פּלאָנטער פון דער ריזען שטאָט, 
ווען איך גי דאָ אן איינזאמער אום אויף מיין וועג. 


אַ מאַסטבױים o‏ פלאַמערט פון ווינד אָהן אן אָברו, 
און רייסט זיך נאָר ציטערדיג הין און אַ הער : 

-- אזוי צאַפּעלט זיך מיין הארץ dyn po‏ געדריקטען טרויער 
ווען עס dyn‏ נאָר דאָס לעבּען מיר װאָכעדיג שווער. 


זיבען-און-צוואנציג 


גליק 


אונגעריכטערהייט -- 

האָט אויף מיר דער הימעל אויסגעשפרייט 
שיין, 

ee eee 

אַז עס האָבען מיינע אויגען אין דער ווייט 

א גלייכען n‏ דערזען -- 

צום נליק vm‏ 


אונגעריכטערהייט -- 

האָט אויף סיר דער הימעל אױיסגעשפּרייט 
e‏ 
אַז עס האָבען מיינע yrm‏ אין דער ווייט 
געזוכט דעם וועג צו גיין -- 

און נים געזען. 


זעקס"און צוואנציג 


טאָג 


טאָג -- 
אומרו אין מיין זעל, 

צאַפּעלדיגער שרעק אין מיין געדאנק.. 

אין דיין קלאָרקײט, 

בלאָנדזשען מיינע בליקען גרענעצלאָז און פריי, 
וי די פייגעל אין אַן אַפּריל-טאָג אין שטאָט. 
אין דעם ווילדען בּראזגעריי, 

האלסט דו אין דיינע don‏ מיך 
איינגעקלאַמערט אין דעם שטויבּ און רויך, 
און דו א שמייכעלדיגער זוניג-העל -- 
שלייכסט אַריין זיך פרעסעריש מיט שרעק 
פון דיין ווייטען הויך 

אין מיין רולאָזען הארץ -- 

און נעמסט פון מיר אוועק די העלע שעה. 


פינא-און-צוואנציג 


אַמאָל 


אין א שפעטער שעה, 
בּײנאַכט 

52 איך אומגענאַנגען שטומערהייט, 
באוואכט 

פון לאַסטערענדיגען שיין. 
און געפלעקט די נאַסען 

An מיט‎ 

װי אַ בּלאַנדזענדינער dim‏ -- 
שלעפעריג און מיד 

און עס האָט מיך אין א vm‏ 
קיינער ניט ערווארט -- 

* -- 
מיך von‏ עס ניט נעארט.. 


פַיראון-צוואנציג 


מיט דעם טאָג ליכט 


מיט דעם טאָג ליכט, 

װאָס שיילט זיך פון דער נאַכט אַרױס 

און קוקט אַרײן אין פּענסטער פון מיין n‏ 
מיט אַ ליכטיגען געזיכט, --- 

הענגט זיך אָן אויף מיר מיט שווערען y‏ 

די אוטגעדולד p‏ שטאָט. 

קומט אין האַרץ צוריק די לייך 

און פאַרטרייבט o‏ מיינע חלומות די רוֹ, -- 
דעם יוםיטוב פון מיין פרייד -- 

גיי איך צו דעם פענסטער צו, 

בּויג איך איין מיין קאָפּ 

און קוק אַן אומרואיגער אויף דער ga‏ אַראָפּ. 
ווערט מיר װאַכעדיג דער טאָג, 

װאַכעדיג מיין גאָט... 


דריי-אוןיצוואנציג 


הערבּסט 


פאַר מיינע פיס, 

װאַלגערט זיך דער זומער 
אין רענען און אין מיסט, 

dun דער‎ 

den‏ װאָיעט בּייז און ווילד 
לאָזם אים נים n‏ 

הױבּט אים אין דער vm‏ 

און װאַרפט אים אַראָפ 

אין תהום פון דער אייביגקייט. 


צוויי-און-צוואנציג 


—  -== 


פון ווינד-פּלאַטער, 

האָבּען טירען און פענסטער אָנגעהױבּען ציטערען, 
פארקלאַפּען זיך מיט בּראזגעריי. 

איבּערגעשראָקענע פון נאַכט-פלעק p‏ מימען טאָג, 
זיינען מענשען זיך צעלאָפען 

אין די חייזער-קאָרידאָרען. 

טראַ--ך! טראַ--ך ! 

האָט אַ דונער זיך ארונטערגעקייקעלט פון דער הויך, 
און א טרייסעל געטאָן די ערד אונטער דער שטאָט. 
די מטויזענטער הייזער-אויגען 

האָבּען קאָנוואולסיוו א פלאם געטאָן, 

און אָנגעקוקט זיך, 

און נאָך איידער עס האָט א פייער ערגעץ אין א גאס, 
אָנגעצונדען אַ הויז, 

האָט אראָפּגעלאָזט זיך ווילד א רעגען אויף דער שטאָט, 
און געוואשען זי פון מיסט און שטויבּ. 


איון-און-צוואנצוג 


פאר א שטורם 


אַ בער, מיט ריזיגע פינגער, 

וי אָפּגעבּרענטע קלעצער, 

האָט פארדעקט דאָס פּנים פון דער זון; 

פאַרצויגען זיך איבער די צעשויבערטע לאַקען 

פון רויטליכען on‏ 

װאָס האָט נאשפריצט מיט נאָלד די שטאָט. 

אויף די גאַסען, 

נאנערנטע מיט הייזער pu‏ חייזער 

און איבּער קאָפּאלען, פארהילטע אין קופער און טעש, 
האָט זיך דער שאָטען פון דער נאַכט, 

צעלייגט אין דער הויך, 

און אראָפּגעבּרומט אויף דער ערד.. 

פון שרעק 

האָט זיך פון די רוישענדיגע ווענען im‏ טראָטוארען, 
אין די אספאלט dna‏ 

אויף א טאָל זיך אויפגעהויבּען א wre‏ 

און זיך צעפלויגען אין דער לופט. 


צװאַנציג 


װאָלקענס 


קלייבען גרויע װאָלקענס זיך צענויף p‏ בלויען הימעל, 
וי די שעפּסען אויף די Mya‏ אין פעלד. 

שרעקט די זון זיך איבּער, mM‏ א ציטערדיגע מיידעל 
און פארבּאָרגט איר פנים פון דער וועלט. 


בּלייבּען װי פארטרויערטע די הייזער אויף די גאַסען, 
און די פענסטער ציטערען פון שרעק. 

ווערען אומרואיג די מענשען l‏ די טראַטואַרען, 
לויפען פון דעם פּלאַטער שטױבּ אוועק. 


ניונצען 


N 

זון, 

אין דיין פארנאכטינען נע'ן פון שפיזען פארגעריי, 
װאָס פלעכט זיך איגער מיר 

װי א שפּין געוועג אין פייערדינען קאָליר, 
העננט נאָך פריי 

יענער קלאָרער שיין 

פון גליק, 

װאָס איז צו מיר אריין 

אויף די נאָל-באװעכּטע ווענען פון מיין אלטער היים, 
און יאַרען לאַנג 

געלאַזען סיר אַ טרוים 

פאר מיין בּליק. 

און אין יעדען פארנאכט peo‏ דיין בּאלויכטען ראַנד, 
זע איך אין דער שטויבּינער שטאָט 

אויף יעדען טראָט 

דאָס בּילד: 

דעם בּליאסק פון יענעם לאַנד, 

וואו איך zen‏ אזוי פלינק 

pr‏ פיס נגעהויבּען שטיפעריש pu‏ ווילד, 

אין דעם קינדערשען טאַניץ 

ניך און wu‏ 

בארג Tm pu zem‏ ארויף 

אין ווילדען לויף 

אין דיין זונענדינען גלאנין.. 


-- דאַכט זיך : 

וי איך װער פארוויקעלט פון די פארבּעדיגע שנירען 

און זיי הויבען אויף P‏ פון דער שטאָט, 

ערגעץ אויף א הויכען בּלויען בּארג 

אין א פרייען פעלד, 

וואו dy‏ פּלענען מיינע אױגען שטראלענדיגע פון d‏ 
pam‏ זִיך צום הימעל 

צו דער זון 

אין די זומערדיגע שעה'ען אין פארנאכט 

אין מיין קינדערשען גליק. 


זיבצען 


צינדען אַן זיך קליינע פייערלעך 

אין די היסעל-בּלויעץ שױיבּען פון די טורעס הייזער 
אין דער ריזען שטאָט, 

ווערען מיינע בּליקען m‏ נעפאנגען ru‏ געװועבּ 
בּיי די נאָלדיג בּלישטשענדינע פעדעס, 
צעהאַנגענע אין קופער נעבעל 

איבּער קלויסטער צלמים און נינגאָלדענע קופּאַלען, 
איבער נרויע סוירען און פאַרויכערדינע קויסען — 
און וועקען mm‏ אין yum‏ מיר בּענקענדינעץ פארלאַנגען, 
שטילע הארצעדיגע לידער-. 

צינדען אַן זיך קליינע פייערלעך 

און עס dyn‏ כּאשטערענט פון די רויטע פענסטער 
אין פארנאכם 

די ריזען שטאָט. 

קוק איך אויף די פייערלעך 

dun‏ שלענגלען זיך אראָבּ m‏ מיר 

rr pn‏ א בּאשמױיבּטען רויטען רויך, 


ש = 
2 


ווערט אין שטאָט די זון געפאנגען פון די װאָלקענס 
ביי דעם מערב'דיגען ברעג, 

שפּרײט א שאָטען זיך m‏ מוירען און קופּאַלען 
און צוהענגט א ברייטען פלעק. 


הענגט אין לופט צעשפּרײט אַ שווערער גרויער נעפּעל, 
װי די זארג אויף א געזיכט -- 

ווערען שאָטענדיג באַפּלעקט די ווייטסטע גאַסען, 

לעשען אויס פון טאָג דאָס ליכט. 


צינדען אָן זיך די לאַמטערען אויף די ראָגען, 
שפּריצען ראָזע שטראַלען אויס, 

פאַלען פלעמלעך אויף די גרויע טראַטואַרען 
און באפינקלען יעדע n‏ 


פּלאַמען אין די הייזער אויף די פענסטער אויגען 
און צוגליען % נאָך שויב, 
שטעכען פייער שפּיזען דורך dyn‏ שווערען נעפּעל, 
שימען dom‏ אַ קופער We‏ 


פופצען 


דער טורעם 

אַן אָנגעצונדענער בּליין-לאַמפ 

שפיצט פייערדיג זיך אויס pu‏ דער הויך 

DU שעפטשעט קלינגענדיג א נאַכט געבּעט צו‎ pn 
קלינג---קלינג---קלאַנג, קלינג--קלינג--קלאַנג,‎ -- 
pm און טױבּען, גרויע, מיט דעם אָװענט אין די‎ 
פון בּאזינטען טאָג,‎ 

פליען פאַרצווייפעלם אין אַ קרייז 

איבער דעם בּאזונטען קלויסטער צלם. 

און פּלאַטערדינע אין א ראָד, 

ציען זיי om‏ מים די פליגעל 

שװאַרצעץ סטענגעס De‏ דער נאַכט, 

איבער דער שטאָט. 


זון אונטערגאנג 


פון די גרוי - בּאשטױיבּטע טראָטוארען, 
הױבּען אויף זיך שווארצע שאָטענס 

אויף די נאָלד בּאפארבּטע הייזער אין די גאסען 
און פאַרשארען, מיט לאַנגע בּרייטע פּאַסען, 
די זוניגקייט אין דער הויך. 

עס הױבּען אָן אויף מוירען טאנצען, 
טויבען -- זונען פלעקען, 

צאַפּעלדיגע pd mn‏ שרעקען 

פאַר דער בלייכער װאָלקענדיגער מאַכט, 
װאָס שלעפּט פון ווייט די „N‏ 

און די הייזער, en‏ פאַרלאָזענע יתומים, 

אין געװעבּ פון שאָטען PY‏ -- 

בּליקען צו דעם הימעל הויך 

מיט רויט-צעגליטע אויגען-שויבען 

און שלינגען PN‏ 

די לעצטע שטראַלען אויבען 

פון דעם גוסס'דיגען שיין. 


דרייצען 


אָפּטמאָל קומט מיר אויס 


אָפּטטאָל קוקט מיר אוים : 

איך בּין נעקוטען נאָר 
בּאַוואונדערען די פאַנאָראמא אויף דער ערד. 
גאוואונדער איך טיין זיין אין איר. 
לאַכט u‏ סיר דאָס לעבּען 

דורך טאָג און נאַכט, 

רייסט סיך pu d‏ פארבּען טאנץ 
און דרייט מיך איין אין קאַראַהאָר 
פון צער און פרייד. 

העלט דער הימעל אוים פאר v‏ 
מיט ליכט און זון -- 

מיינע וועגען m‏ דער ערד, 

איך זאָל mm‏ זיי דערזען -- 
יעדען וואונדער -- 

פון מענש און גאָט. 


די רו הינטער דער שטאָט 


הינטער דער שטאָט, 

ליגט די רו פון דער וועלט. 

ציט אונז אָפּטמאָל צו דער A‏ 

פון כאַאָס do‏ שטאָט. 

און גייען מיר ארוים 

פון די ווירבעלדיגע גאַסען 

נאָך די רו פון דער וועלט, 

דערהערט די ווייטקייט אונזער מראָט, 
אין פעלד. 

שרייט אויס אין װאַלד דער ווייטסטער בוים, 
פון אונז די רייד. 

שרעקט זיך איבער די רו, / 

פאַר אונזער טראט ; 

-- מיר זאָלען ניט פאַרשלעפּען צו איר, 
דעם שטויב N‏ רויך פון די גאַסען, 
N‏ נאָך מער צעשפּרײטען די שטאָמ 
איבער דער וועלט... 


עלף 


װוי זעגלען אין ווינר 


נאָך איידער -- 

vn‏ בין געקומען N‏ דער וועלט. 

האָט א וואנזינינער עקסטאַז 

פארקערפערט אין מיין בּלוט די לאַסט po‏ לעבּען, 
פון פריערדינע 

און קומענדע דורות. 

שמיי איך אַזױ פאַר'ן שטייכעל po‏ נאָטס up‏ 
אין שאָטען פון די דורות, 

וי אַ שיפעל אויפ'ן ים 

מים מיינע פארלאַנגען, 

iim‏ זעגלען אין ווינד.. 


אין שאָטען טאַנץ 


איבּער מיר דער חימעל & אַ שפּיל פון פאַרבּען. 

אָט בּאַװײיזט ער זיך פאַר מיינע אויגען אין אַ טאָג, 
וי אַ פּאַסטושקע מיט גאָלד-צעלאָזטע האָר 

אויף אַ באַרג אונטער דער מיטאָג זון. 

אָט בּאַװײזט ער זיך אין 8 נאַכט, 

וי אַ מיידעל אין שװאַרצען וואואַל אויף א ווינטיגען פעלד, 
בּייטען די הימלען זייערע פלעקען איבּער מיין קאָפּ, 
וי זיי װאָלטען איבּער מיר געטאַנצט פון פרייד, 

den‏ האָכּען מיך פאַרפּלאָנטערט אין דעם שפּיל, 
2 איך אויף מיין בּליק אויף דעם שאָטען טאַנץ, 
דערזע איך זיך אַלײן װוי אין 8 שפּינעל 

8 פלעק אין זונענאונטערגאַנג, 


גוון 


N 


יעדער טאָג איז פאַר סיר אַ סור, 

און אין יעדער נאַכט פרואוו איך אויפצופלאַנטערען אויפסניי 
דאָס רעטעניש פון סאַרנענדינען טאָג : 

den‏ װעל איך אין דעם ליכט דערבּליקען 

ווען כ'וועל נאטרעטען די מאַרגען-שװעל וז 

סיאיז שווער סיר פון געדאַנקען-נעץ אַ זינגרייכער אַרױס, 
דעס שאָטען פון דעם טאַרגען זען, 

זיין סוד דערניין. 

שטרענג איך מיינע אוינען i‏ אין שואַרצקײט פון דער נאַכט 
און זוך און זוך אַ שפּור, 

בִּיז כ'פאַל אַרין אַ טידער אין די dry‏ פון דעם שלאָף, 
און y‏ פאַרשפּילט Do‏ אים m‏ אַ קינד, 

--- חלומות פיל‎ ru 
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איך בּין דער סור 


n N‏ דער סוד פון זיין, 

איך בּין דער ספינקס פאַר יעדען און פאַר זיך אַלין ; 
מיינע אויגען זען dye‏ -- 

אין מיין קורצער ווייל פון אייבּיגקייט, 

איך זע די שפּילצײיג p‏ מיין גאָט, 

זע אַלעס den‏ די וועלט פאַרמאָגט 

און טרעט אויף אירע וואונדער 

וי אויף געלע בּלעטער. 
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